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H irú e te s s k e ielfogad a kiadóhivatal (Lyceum nyomda épület) hói mindenkor a legjatányosabb áiak szabain&k Minden beiktaioti. hirdetés utat 3ü kr. béiyegdij fizetendő.
N y ilt- te rb e n  egy s o r Í0  k r ,ILióxlrastcJh. a szerkesztőséibe, (Lyceumi nyomda épület- küldendők.

M egje len ik  he ten ké n t ké tsze r. | S ze rkesztőseg  és k ia d ó h iv a ta l ■ Lyceum i nyomda épü le t. j K é z ira to k  nem adatnak vissza.Sajtóügyek.A li"  ejfy hó leforgása alatt három sajtóügyi esküdtszéki tárgyalás. Mind­annyit a vidék szolgáltatja; mi itt a központban surlódunk, vitatkozunk, czi- vakodunk is, de perre nem visszük a dolgot s ha már élére állittatik isvalami, egyszerűen a közvélemény Íté­letére bízzuk azt.A  sajtóiigyi esküdtszéki tárgyalások mindenkor nagy és általános érdeklő­dést keltenek, ebben pedig a polgári érzület, és független gondolkodás kifeje­zését és szabad nyilvánulását látjuk. A  rendes bíróság bűnügyi tárgyalásai gyakran nagyobb érdeklődésre számít­hatnának, a tárgyalás alatt álló bűn­eset rejtélyessége, bonyodalm a, lélektani m agyarázata m egragadják a figyelm et, sőt izgatólag is hatnak a kedélyekre és mégis kevésbé vonzanak közönséget, mint a sajtóperek tárgyalásai. E zt a sajtó javára tudhatjuk be, oly elismert tényezője az nyilvános életünknek, m ely­nek legkisebb mozzanata is éber figyel­met kelt; de betudják a sajtószabadság ama fényes garancziájának, hogy fölötte szabad és független polgárok a n yilvá­nosság ellenőrzése alatt ítélnek. Aztán a per anyaga is rendesen szélesebb k ö ­röket érint, belenyúl társadalmi vagy  politikai viszonyainkba, ezek pedig mind nagyobb érdeklődésre tarhatn k igényt.

Ez általános érdeklődés még inkább felhivja figyelmünket ma, midőn az igaz­ságügy szerves reformja a kormány programmjának egyik főpontját képezi és közeledik az idő, hogy az esküdt- széki intézmény kiterjesztése, vagy meg­szorítása sőt beszüntetése is napirendre kerül. Minden esküdtszéki tárgyalás, legyen az bárm ily igénytelen is, mint argumentum fog szerepelni pro, vagy contra az intézmény feletti v itáb a n; nem pusztán mint statisztikai szám, ha­nem mint döntő, határozatra a lkal­mas érv.Mi részünkről — és azt hisszük velünk mindazok, kik valóban szabad­elvűén gondolkodnak és a sajtószabad­ságot a politikai újjászületés legszebb vívm ányának, az alkotm ányos élet le g ­kiválóbb biztosítékának tekintik, töltet­len Invei vagyunk ■■ . esküdtszéki intéz­ménynek sajtóügyekben. D e  hatásköré­nek kiterjesztését is szívesen fogadnék főleg az ugynevezett politikai büntettek és vétségeknél.Azon liberális szellemnél fogva, mely korm ányunkat most is, a mester­ségesen szitott ellenáramlat daczára áthatja, nem kell tartanunk attól, hogy az esküdtszéki intézmény, ha kiterjesz­tése egyelőre nem történik is meg, ineg- szüntettetnék; mert ha a sajtótörvény élén ott áll, hogy .gondolatait sajtó utón

mindenki szabadon közölheti,” — akkor legilletékesebb bíró csak az állam ha­talomtól teljesen független polgár lehet, ki tisztán lelkiismerete és meggyőződése után Ítél. Tévednek azok, kik egy-egy sajtóügyi verdiktben ellenmondást ta ­lálva azt nevetségessé akarják le n n i; mert éppen a vétkesség kérdésére való felelet származik a meggyőződésből és a körülmények helyes megítéléséből; ez az, mit merev paragrafusokhoz és rámás formákhoz kötni nem lehet. Vaunak egyes esküdtszék! határozatok, melyek alapjuk és főleg tendentiájuk tekinteté­ben kifogástalanok, mégis a törvény ál- j fal megállapított elvek szerint m agyará- i zatra szorulnak és jogászi szempontból j alig állnak m eg; de nem szabad íeled- I nünk, hogy a rágalmazás és becsület- | sértés helyes meghatározása és az e j körüli mellékkörülmények mérlegbeveté- j sénél gy akran merő lehetetlenség össze- j egyeztetni azt, a mi azokban ederitétes és ekkor a polgári társadalom felfogása az, mely legbiztosabban nyerhet alkal­mazást ; ez ilyenkor a legm egnyugtatóbb, íg y  például a Szentgyörgyi esetében bi­zonyára különbözött volna a rendes bí­róság ítélete és az esküdtszéki határozat, mégis az utóbbi megfelelt a társadalom felfogásának és tendentiájánál fogva oly erkölcsi alapon áll, hogy igazságosságá­hoz kétely nem fér. A  Samorzit esetben az esküdt szintén kellő tapintattal elta-
A „PÉCS" TÁRCÁJA.Viszonzás.• Feledjen !« — mondod S  liánul mosolylyal Szivedre téve Uyiirüs kezed,Pajzánul intesz :•Fogoly vagyok már.Szeretni engem Nem is lehet!«Nem úgy leányka f Szeretni édes.Ha, kit imádunk,Viszontszeret.Nemcsb az mégis,A ki szivében Lezárta már a Reményeket.Lemondva végkép,Mégis szeretni,Örökre, híven Mindig csak öt,E szenvedése A szerelemnek Hoz. ad szivünknek Igaz gyönyört.

Feledni téged —Ne várjad tőlem !Szeretni nem tud A ki feled,De titkomat én Lezárom s többé Ne halljad azt, hogy Szerettelek ! Nevtelen.Felkorbácsolt idegek.(A •Pécs* eredeti tárcája.)Mindenfelé ijesztő módon szaporodik az őrültek száma. Becsben a múlt hó 28-án egy­szerre t i z e n e g y  örült vétetett fel a köz- kórház megfigyelési osztályába, Budapesten a lapok naponként remletes dolgokat írnak újabb tébolyod ási esetekről, az ország őrültek házai és magánintézetei túl vannak tömve, városunkban is mind sűrűbben fordulnak elő tébolyodási e>etek, igy csak a napokban szomorú feltűnést keltett Sz. honvéd ezredorvos, hiszen a ki a csendes, munkás, szelíd lelkületű férfiút ismerte, alig ké pes felfogni, mint setétülhetett el oly hirtelen szellemének vitája.Borzasztó rohamossággal emelkedik a sta- tistikának az őrültek számára vonatkozó adata, mindig több személyt látunk a téboly éjjelébe veszni. Ki meri még azt mondani „mily szép az

élet!“ ki bir azzal a bátorsággal: a inai időket rózsás színben festeni, ki képes azt állitaui, hogy a jelen század utolsó szaka oly emberi nem­zedékkel bir, mely a világot erkölcsi erejével és természetességének ős hatalmával bámulatba ejti! Itt váuszorog. ujöszörög a téboly sápadtan, téve- teg szemekkel és a socialis kérdés rámutat a társadalomra és államra, segélyért, támogatásért esdve. De* hát mit tegyen a társadalom? Tovább rohan, nyugtalanul, lázas sietséggel; ha egy küzdő a vad futásban megáll, hogy levegőhöz jussou. az utána jövök földre terelik és ha aztán vérben forgó szemekkel, ajkán szitokkal elesik, jn i történik tovább ? Szánalom fog el bennünket a szerencsétlen iránt, de tovább rohanunk, nem tuduuk pihenni, nyugodni; nem szabad ezt tenu i, mert a mindennapi falat kenyér és az a kis él* vezet, melyet mégis csak megérdemlőnk, nem érhető el küzdés nélkül: korbácsold fel ideigedet, nem szabad elfáradnod, előre, mint üldözött vad, fuss! igy kiált fülünkbe a megélés gondja.A mai idők szerzési módja más jellegű * mint nagyapáink idejében volt. Életmódunk inga - tagabb alapokon áll és önmagunk nagyobb igé­nyeket támasztunk óllünk ölöméi iránt. Már a küzdés előkészülete egy küzdelem és meggyen­gült erővel szállunk a síkra. A gyermekkori őu -  gyilkossági esetek nem véletlenségből szirmúink, időelétt megroncsolt idegekről és túlhajtott elmé­ről beszélnek azok. A szerencsétlen szerelem ki-



P E C S' 1891, május 16-An.lálta azt a határvonalat, mely a szabad kritika és a pellengérre álliíás között kell, hogy meglegyen s bár a rokon- szenv a falusi notabilitások által belo- valt kezdő és tapasztalatlan ifjú tanitó iránt meg is volt, elitélte, mert a m eg-' támadott becsület e rehabilitálása er­kölcsileg szükségesnek mutatkozott. A Rédei— Máté Balázs ügyében pedig a helyes tapintat nyilvánulásat látjuk a felmentésben, mert bár a közlemények sértők voltak, a kezdeményezés Rédei részén volt, ki pedig, mint szerkesztő és laptulajdonos, térrel és elég móddal birt az ügyet lapjának hasábjaira szo­rítva akként kezelni, hogy ő mint a sajtószabadság egyik őre, ne szoruljon

— Egy nyílttéri közlemény, melyben egyik pécsváradi ügyvéd kemény hangon meg­támadta a járás föbiráját és szolgalmiját az állítólag tőlük a korcsmiros közreműködésével szenvedett brutális sérelemért, nem kis figyelmet keltett megyeszerte s bár a közlemény nem la­punkban jelent meg, több helyről kaptunk a tényállás mibenléte iránt tudakozódé leveleket. Minthogy a nyilvánosság és ennek őre a sajtó jogosan elvárhatja, hogy a közhivatalok ellen közzétett megtámadások és panaszok iránt, bár­mely oldalról jöjjenek is azok, az érdekelt hi­vatal, hatóság vagy azok feusöbb hatóságaitól nyilt felvilágosítás adassák, ez pedig a jelen esetben, daczira hogy b ü n f e l j e l e n t é s -  r ő 1 van szó, nem történt meg, a megyei ad ministratió és a megtámadott főbíró jó híre ér­mások oltalmára.Nem látunk mi abban semmi ve­szélyt az esküdtszék intézményének disereditálására nézve, hogy egyes ver­diktek ellentéteseknek találtatnak a jogi szempontokkal; hanem igenis a sajtó- szabadság magasztos fogalmával azt tart­ju k  összeférhetlennek, hogy egyes lapok tért és alkalmas helyet adnak — ha bár a nyilttérben is —  a magán becsü­let piszkolódásának, a jogos megtáma­dás mérgezett nyila helyett a .pofon­n a k .' „kutya korbácsnak hogy eltűrik egyesek meggazemberezteté^ét éH azt hogy a becsület bírája helyett az iró maga süsse ellenfelére a gyávaság bélye­gét. Ez az, mi nem tisztességes dolog és könnyen veszélyére van úgy a sajtó- szabadságnak, mint az esküdtszéki in­tézménynek. Mert ha igaz is, hogy a személyeskedés a nyilvános bírálatban és a közélet mozzanataiban sokszor el- kerülhetlen és a harcz hevében lehetet­len fontolgatni a szavak súlyát, azt azonban könnyen el lehet érni, hogy tisztán m agánügyekből származó durva­ságoknak a lapok tért ne engedjenek.A  sajtóügyek azt a tanulságot kö­tik lelkünkre, hogy a sajtó tekintélyé­hez és hivatásához képest zárja ki ha­sábjaiból azt a mindinkább lábra kapó nyegle és durva hangot, mely a becsü­let fogalmát egyre értéktelenebbé teszi.

dukúben mi is a tudakozódik kö/zé állunk s az érdekelt hatóságoktól kérünk és várunk tárgyi­lagos és határozott választ a tényállás miben­léte iránt, nem akarván az egyoldalú megtáma­dásra a kárörvendők számit szaporítani.Budapesti levél.A megyei közigazgatás rendezéséről szóié törvényjavaslat bizottsági tárgyalása befejeztetett, az átdolgozott munkálat a ház előtt van. Már a tárgyalás napja is kitözetett e hó 29 ikére, és mégis vannak számosán, kik nam hiszik el. hogy a javaslatból t ő r  v é n y  lenne. Csak tegnap is egy tekintélyes kormánypárti képviselő — igaz, hogy az ősi inepye hívének tartják — égre- főidre biztosított arról, hogy valami váratlan véletbn az utolsó pillanatban megakasztja a ja­vaslat végleges megszavazását, mert — tévé hozzá titkolódzva — pártviszonyok változása nélkül a javaslat felett dönteni nem lehet. Es igaz az, hogy a fővárosban mindenfelé, a politi­kai körökben általánosan az a meggyőződés van túlsúlyban, hogy gr. A p p o n y  i Albert jelen pártvezéri helyzete tarthatatlan lévén, annak és a pártnak okvetlenül változáson kell keresztül menni, mely rendkívüli meglepetéseket idézhet elő és a változásnak mindenesete meg kell előz­nie a javaslat feletti vitát. A nemes gróf kétség­telenül zsákutcába került, sorsa most már több, mint érdekes; az emberek kezdik nem érteni: miért hagyja el e kiváló államférfiul a döntés pillanatában mindig a szerencse! Már-már láttuk az aktuális politika lépcsőjére lépni, midőn a kormányelnök oly fontos és positiv nyilatkozato­kat tett a megyerendezés államjogi garantiáira vonatkozólag ; láttuk az utolsó válaszfalat ledőlni s ime mi történik ? Tisza István felszólalásaira ama nyilatkozatok következő ereje magyarázatokra
ment a divatból, martyrjait lámpással kel? ke­resnünk. a nagyzás és üldözési irtania annál több áldozatot követelnek. A kedélyesség nevetségessé vált, megvetik a polgári körökben, az élvezetek világában pedig a gúny céltáblájává teszik. Az .ideges század- banális kifejezéssé lón és igazolt­nak látszik, ha azt szemléljük, hogy a felkor­bácsolt idegek mint mondják fel a szolgálatot: a vasutak, a távírda, a telefon a gazdasági kér­déseket oly izgatottá tették, hogy az emberek idegei, ba a hajókötél szívósságával bírnának is, megtörnek. Az amerikai gőzhajók gyakran gyors versenyre kelnek, a gépek erősebben füttetnek, a nagy koloszszus halad előre, egyszerre szét­pattan és mindennek vége — de mit se tesz, kockára teszik a veszedelmet — hogy g) őzzenek !!Az emberek alkohollal fütnek, ez részeg­ségre, utóbb tébolyra visz. Előbb azonban pom­pában Ízlik, felkorbácsolja az idegeket. De elfe­ledjük, annak a lónak sorsát, mely csak ostor­csapást kap és nem zabot, szegény pár csak­hamar összeesik. Mi dobánynyal fütünk és az ördög tudja mi mindennel izgatjuk idegeinket. Ez természetesen katastropbához vezet. A pá­linka élvezetét megszoritaui akarja az állam, de nem elegendő mértékben ám ; mit akarnvk tenni a társadalom és az állam, hogy a gazdasági élet mozgató erőit az idegek roncsolásában enyhítsék.

I vagy eltávolítsák ? Mindennap olvassuk, hogy l családapák örült kétségbeesésükben legyilkolják családjukat, gyermekeiket, hogy a földi nyomo­rúságtól megmentsék, mert előrelátták, hogy gyermekeik a létfenntartás küzdelmeiben elóbh- utóbb tönkre mennek? A lét fenntartás köteles­sége nekik valóságos óhhalálnak tűnt fel. Ez az úgynevezett Üldözési-téboly, mely járványosán lép fel, mint az előbbi századokhau a vallási őrület.Igazságtalan lenne a jelen nemzedék élve­zetvágyát egészen elítélni. A győzelMin, melylyel az élet minden egyes napját kiküzdjük, nehezen szereztetett meg és igy jogosítottnak véljük ma­gunkat egy kis jutalomra és egy kevés őröm iránti utalvány kiszolgáltatására.A létfenntartás lázas küzdelme az élvezet lázát kelti fel és utóbb az élvezetvágy szokássá válik, mint az ivás bűnné. Az ir parasztok aether- rel részegiték le magukat, az előkelő hölgyek morphiumfecskendőket hordanak magukkal: a szesz és a morphíura a mai kultúra virágai, azok nem korbácsok már, melyekkel az idege­ket izgatjuk fel, azok scorpiók, melyekkel az idegeket elöljük. így lesznek szűkökké az őrültek- házai, csak a nehéz esetek vétetnek fel és az a • pillanat, melyben a segély még nem leone késő I elmulasztatik; osoda-e aztán, hogy a családi drá- |

szorul, a Rzükebb pártérdek győz az államférfim magasabb felfogás felett: a tiszaisták támoga­tásába vetett hit nagyobb a mérsékeltekbe helye­zett reménynél, a nyílt harc újra a coulissák ine- getti csatározássá fajult.Bizony a mérsékelt ellenzéket állandó siker- t telenség követi utján. Eszméit, terveit programijá­nak dologi részét fel kell áldoznia, hogy azokkal mások boldoguljanak; ók ve^/itve mindent egyre szegényebbek lesznek. Más csapásokkal is meg kell küzdeniők. Elvesztették a verseci biztosnak hitt mandátumot, nyilt ellentétbe jutottak Beöthy Ákossal, ki pedig a párt egyik legnépszerűbb embere, és végzetes módon kidőlt soraikból egyik legkitűnőbb tagjuk — G r ü n w a 1 d B é l a  E halálesetre ráillik: .gyorsan élünk je­lenleg, nemcsak anyagilag, hanem szellemileg is." Bár mint s/.épitik is a katastropba indokát, és azt az elhunyt lelkiállapota zűrzavarának róv- ják fel, e kegyeletes törekvés hibás alapon áll, mert Grünwald zilált vagyoni körülményeinek lett áldozata, ezekben vesztette el a szellemi egyensúlyt, őszintén moudva : nem helyes e tit­kolódzás. mert nagyobb tanulság van az igazság szavában, mint a gyengeség legyozgetésében és végre is : a boldogulnak igaz érdemeit a közélet és irodalom terén, miben sem rontja le az a szomorú tapasztalat, hogy őt is, a fenkölt gondol­kozást! jeles embert elsodorta a fővárosban és különösen a kéjiviselőkörőkben ijesztő módon ter­jedő vagyoni corruptio, hogy ő is, kit egy valódi férfiúként tanultunk ismerni, a ki mindig és min­denhol majd az elhatározott erély egész uyoma- tékával, majd a bölcs méltányosság egész enge­dékenységével, lelkészek mindéi erejév- 1  auuak szentelte életét, a mit kötelességének ismert, elbukott korunk sikamlós, anyagias talaján. Eszembe jut képviselőjüknek, az érdemekben megőszült Perczel Miklósnak az a mondása, melylyel **gyik isme:ősének ama kérdésére: fel­lép-e ismét jelöltül a legközelebbi választáson ? válaszolt: „nem az öregség tart vissza, hogy meg­tegyem, de az itt feiiu tapasztalt corruptio és szélhámosság teljesen raegutáliatták velem a képviselőséget." Nem a „múlta senern circum- veniunt incomoda* a döntő tehát a küzdelem­ben. hanem az a kétségbeesés, mely közállapo­taink lazasága felett nyilvánul, kevesen követvén Horátiusnak azt a bölcs tanácsát „Versate diu, quid ferre recusant, quid valeant humeri." A képviselökőrőkben lábrakapó streberség egyre szélesebb köröket hódit meg, a jólét és hirtelen meggazdagodás iránti vágy egyre Lőbbné|-tőbb ex'Stentiát tesz kétessé. Csak e viszonyok sor­vasztó hatása alatt történhetett meg az, hogy oly jeles tehetség, oly képlett erő, oly müveit lél^k, oly egyenes jellem és oly idealista, mint Grün­wald volt. a játék szenvedélyének rabjává lőu és elbukott. Es koporsójára a mai - i hitelszövet­kezet volt igazgatója, L  i n d e r György képvi -
mák napoukóiit szaporodnak és végzetesebbé válnak ?Más idők, más szokások; más erkölcsök és más bolondok. Az utolsó napok őrültségi esetei századunk kultúrtörténetének oly fontos fejezetét képezik, melyet tanulmányozni kell s melynek intő szózata nem maradhat viszbang nélkül. Ez epidémiának okai oly szétágazók és nem egy csapással, nem egy eszközzel semmisithetők meg, hanem mindent el kell követni, hogy a betegség tovább terjedését megakadályozzuk. Igaz, ki ké­pes a mai élet divatos szédelgésének útját állani ?Látjuk a kört, ismerjük okait: és kétszerte nehezeb­ben esik lelkűnknek, ha a nyomor setét képeit szem­lélve azt kell látnunk, hogy itt nincs gyors segély már; ha azt tapasztaljuk, hogy a kővetkező reg­gel még mindig ránk nehezedik az a tudat, hogy egy éjszakán ál nem bírtuk lerázni a ter­het: a társadalom ueui szokik le idegeinek fel- korbácsolásától, mert az élet divatos küzdelme nim engedi azt. Az úgynevezett socialis kérdés szól ki az őrültségi mániából és mindig sürgó- seb lesz a követelés, forróbb a kívánság auuak mielőbbi megoldása ir á n t .................

W. T.



1891 május 16-án. ..P E C S 3aelfl ur teszi le a pirt koszorúját. Mi Í6 van vésve Machiavelli sírkövére Florenczben ? . , . : Xanto nomini nulluro pár elogium!“ . . .’  Ha bizonyos deprimáld hatással vannak e viszonyok és a mellett a kilátásba helyezett rósz termés, mely már most rendkívül izgatottá teszi a börzét, közállapotainkra a lajtháutuli zűrzava­ros pártviszonyok is nyomasztólag hatnak min­denfelé, mert senki sem tudhatja, nem üt e be 
szomszédunknál a politikai krach és ennek hatá­sát bizonyára érezni fogjuk mi is, hogy pedig uiilv irányban, ki tudni megmondani! De talán a nagy meleg és a közeii fürdő saison eloszlatja az aggodalmakat 8 marad minden a réginél !Pécsi kir. táblai Értesitő.T á r g y a lá s r a  k itű zö tt ilg y e k .

I-sö polgári tanács.D r . D a e m p f  S á n d o r .V. 1/1891. Kungl Frigyes — Gasteiger La- josné s társa birtokjog iránt.ö. lialog J .  — Balog M. tul.-jog iránt.
8 . Domonkos J . ,  — Sárosit9 K., Gl ck József birtokjog iránt.

1 0 G. Bútor .1.,— Bojtor E. és társai tulaj­donjog iránt.
111.25. Lövenbein J .  — Hegedűs J .  110 frt 

2 0  kr. iránt.69. Knechtl F. -  Zadravecz J .  170 frt.
8 6 . Schmiedt A. —- Scb lf A. 270 frt.90. Kornél K. s társai igényper Seligman B. ellen. T o l n a i  A n t a I.V.30. Sütő J .  — Bognár S. s társai tu­lajdonjog.ö l. lfj. Kis Máté József — Döme J .  birtokjog.48. Tóth J .  — Tóth M. osztályrész kiadása iránt.104. özv. Halász M.-né— Grünbaum Z s társai tul.-jog.180. Zsigulits Gy. s társa —  Berlák F. s társa zárlat.420. A Barcsdrávavidéki tak, ptár rószv. társ. — Hendelman Sándor s társai elleu 182 frt GO kr. váltóper.428. Ugyanannak — Barkovics J .  s trsa ellen 17)2 Irt 37 kr.430 Nyitrai F. — Péter F. 59 frt 44 kr. keresk. per.

1 1 1 .91. p. Szigethy Gyulánó — Koboz J .  ellen 240 frt.98. Hing Samu — Kaufmann és Lichten- stern czég ellen igényper.189. Hochringer M és fiai —  HeinrichM. 63 frt 8 8  kr.G r u b e r G u s z t á v .21. Töttös János és neje — Tórök Mária és József szóig, jog gyakorlatának megszűnte­tése iránt.37. Horváth Viucéné — Szijjártó M . és Pál örükségi per.1G6. Szladovits Gyulai Emília — Thassy Gy. 10.50 frt iránt.881. özv. Weisz K.-né Dittrich Anna és János — Peferko Gy. zárlati ügy.
1 1 1 .774. Sziegwarth Adám-Potha J .  vógr, ügy.901. Lötz J .  — Hoffmann Ábel s társai 94 frt.912. Heidelbcrg A, és if. Engel A. — Ho- henvald S. végr. ügy.913. líipper és Steiucég Uliuan E. végr. ü.914. Özv. Berniek D-né — lleudek P. s társai végr. ü.938. Spitzer H. s társa Sándor F. végr. ü:953. Péntek F. — Kersák J .  s trsa végr. megszűnt iránti sommás per.995. Weigel K. — Krausz B. 75 trt som­más per.Z s a b o k r s z k v  F e r e n c .III.

96. Dvornits A. — Dvornits K. tkvi ügy.120. A paksvidéki tak. pénztár — CzimmerF. és trsa elleni végrhajt. ügy.149. Kollay B. — Safarics P. 150 frt sommás per.153. Baboss László — Tóth Erzse végr. ü.191. Goricsaner F. — Possarovicz M. 205 frt sommás per.193. Dr. Gottlieb S. Szabó János 180 frt sommás per.195. Krasznai Gyuláné — Vincze János végr. ügy.200. Seligman B. — Hergyi Gy. 60 frt 40 kr. sommás.209. Foris J .  — Foris P. 483 frt OG kr. sommás per.223. Singer M . —  Eberling A. 200 frt.226. Peti R. —  Peti F. s társai tkvi ki­igazítás iránt.232. Szegedy Gy. s társa — gróf Feszte- tich Tas/.iló é- társa 137 frt 44 kr.27)0. Farkas J .  — Horváth F . 213 frt.257. Balog Gy. — Cserenko J .  80 frt.
Il - ik  polgári tanács.P i 1 c h A n t a l .V. 5. Fábos (Beue) J .  — Fáboa (Bene) I. és társai örökségi per.14. Kcrmau F. és társai — özv. KerrnanJ .  elleti örökség iránti rendes per.62. Szüts A. — Gergő J .  s társa bir­tok per.65. Fejes Lídia s társa — Bordizs J .  stársa örökség iránt273. Horváth J  — özv. Sütő M.-né tulaj­donjog iránt.303. Szűcs Gy. —  Szűcs J .  birtok per.306 — Özv. Bakonyi J .  és társa —  Pin­tér A. és társa tulajdonjog iránt.1459. Kölkedi K. — özv. Kölkedi .M.-né gondnokság alá hely.B o c z  A l a j o s .

1 1 1 .564 Kresz H. — Gur J .  65 frt.696. Kiss A — Varga S. ideigl. női tar­tás ir. per.718. Bauer J .  — Liebhauser M. 64 frt70 kr. 814 Dr. Mayer I. — Diamant J .  és trsa50 frt.
8 6 G. özv. Marton J.-aé — Magyar A. 40 frt.807 Schönfelder J .  s társa — Jobauu M. gyermektartás iránt.1084. Kis Meszes J .  — Kis Meszes Jó - z-efné tartási per.1108 Petrácz A. — Csirsmesia J .  gyer­mektartás.1110. Meixner H — Mihályfy J .  női tartás.1167. Özv. Bodonyi S. — Darabos J .tartás.122ti. l’ .itkai J .  — Vógb J .  írói tartás.1350. Nagy A. — Taboly J .  gyermek­tartás iránt.K i s s f a l u d y  I m r e .V.58. Bednyák Gy. — Horváth J .  tulajdon­jog iránt.108. Tőrök B. — Schiller É . örökösödésiránt. 111. Bartonicsek J .  — Hornimg J . örökösödés.133. Bartonicsek J .  — HornungJ. örökösödés.139 Stern Károly — Pécs város főügyésze özv Antal Jánosnó ellen elrendelt gondnokság alá helyezés megszüntetése iránt.580. Néhai Klarits J .  hagyatéki ügy.1175. Szarka J .  Várady J .  házasság felb. iránt.1182. Papp Z. — Özv. Szősz P.-nő gond­nokság alá hely.1420. Nagy-Pal község legelő felmérési ü.1580. Néhai Tóth Sándor hagyatéki ügye.G r a f f  K á r o l yV.42. Pernecker M. — Klitó I. örökösö­dési per.67. Sípos K. — Sípos F. és társ* örökö­södés iránt1288. Herceg E. — Klein Vilmos és neje 1582 forint.

III.60. Muth I. — özv. Glaub H.-né 80 forint sommás.97. Bartolits A. — Bartolits I. 60 frt sommás.245. Kis I. — özv. Kolip M.-né 55 frt sommás.287. Garai B. — Spiegel S. 43 forint 45 kr. sommás.298. Halász K. — Duua I . 60 foriut sommás szer.325. Stein M. — Gieszler F. 60 forint sommás3T4. Nisz A. — Csizmazia I. 43 frt. Büntető tanács.B a b i c s  M i h á l y  V34. Futó J .  lopás.43. Hoka J .  s társa lopás.54. Sz&szi F . lopás.74. ifj. Tóth J .  s társai súlyos testi sér­tés, lopás.94. Szabó J .  könnyű testi sértés.
1 1 1 .12. Magyar M. lopás.39. Bognár J .  lopás,47. Szita János becsületsértés.59. Kis J .  né magáulak sértés, becsü­letsértés.63, Bodics I. lopás.69. Gábor M. könnyű testi sértés.82. Tóth J .  sikkasztás.85. Ifj. Szelíd J .  lopás.

8 8 . Csányi 1. súlyos testi sértés.T ö t t ö s s y  B é l a .V.27. Haberényi Pál hamis eskü.50. Keidl Adóul súlyos testi sértés.75. Stremjer I. súlyos t. sértés.
111.44. Pörnec P . s társa könnyű testi sértés'55. Gulyás Gy.-né rágalmazás.

6 6 . Pulonvi I becsületsértés.67. Nádasdi M. rágalmazás.70. Denes S. rágalmazás.78. Czövek Illés rágalmazás.B a l o g h  K á r o l y .V.215. Ö'V. Busa Györgyné jövedéki ügy.304. Ifj. Nagy József jövedéki ügy.327. Bodnyács Magdolna Lopás.328. Pető Bódi s társa szándékos emberölés.329. Lévák Bolsa gyújtogatás.331. Tóth 1. s tsa lopás.
1 1 138. Biró 1. közcsend elleni kihágás.58. Kocsis J .  rágalmazás.P u l c z  I m r e .V.15. ör. Bárdos 1. s társa lopás.33. Miiller P. könnyű testi sértés.371. Falusi I. s társa zsarolás.372. Balog I s társa lopás.373. Ifj. Feli J .  magánlak megsértése.III.37. Rostás J .  súlyos testi sértés.D r . L u k á c s  A d o l f .V.18. Szabó Antal s társa lopás.20. Kollár J .  szándékos emberölés.111.30. Tóth 1. súlyos testi sértés,56. llabodi I. s társa súlyos testi sértés45. Kovács I. s társa súlyos t. sértés.00. Magyar Ferenc s társa könnyű éssúlyos testi sértés.Elintézett ügyek.Polgári.15. Részben megváltostatólag.24. Helybenhagyólag.43. Feloldólag.442. Részben helybenhagyólag.444. Helybenhagyólag.635. Rendelvénytleg.1554. Osatoltatott 635-höz.4. Helybenhagyatott9. Hh.10. Hh.



4 P É C S 1891. május 16-Au101. Rendelvényileg.19. Részben megvált.11. Hh.10. Megváltoztattatott.22. Mv.23. Mv.45. He'ybeuhagyatott.
6 6 . Hh.73. Hh.20. Mv.167. Feloldclag.175. Mv.187. Felold.221. Felold.289. Rendelvényileg.29. Hh.'36. Részben megváltoztattatott. 426. Hb.441. Felig helybeohagvatott. 439. Félig hh.431. Hh.469. Mv.445. Hh.94. Hb ; r. mv.192. rendelvényileg.4l7. rendelv.767. Feloldolag.7b8. Hh.801. Hh.

8 6 8 . Mv.869 rendelvényileg.. 8 8 6  Mv.890. Megsemmisitöleg.476 Helybenhagyatott
Büntető.31. Helyben hagyatott.13. Kendelvényileg.23. Helyben hagyatott.35. Hh.40. Készben megváltoztattatott.11. Készben megváltoztattatott.14. Készben m. v.32 Hh.9. R. megváltoztattatott.17. Mv.413. Ülésen kívül.H Í R E K .

Az uj z ir c i apa t. Ő Felsége V a j d a  Ödön cisterci rendű áldozárt és "lés/,állási rendi jószágkor.nii.vzót a lt. S/. Máriáiéi n I t  zirci, pilisi, pásztói és szentgotthárdi egyesült cisterci rendű apátságok valóságos apátjává nevezte 
k i. Az uj apát előbb székesfehérvári gymnasiumi tanár volt, hol a göiögöt és történelmet tanította. Jelenleg 57 éves.Hymen. F 1 1 1 í n g e r István kereskedő csütörtökön vezette oltárhoz Német-Űrögön W a r g a K-irolin k. a.-t.

Ügyvédi kam aránk junins hé 1 én rendkí­vüli közgyűlést tart. melyen az ü g y é s z  választása fog megejtelni. Jelöltekül eddig C s i g ó János és dr M i 1 t é n y i Miklós emlittetuek.
Á the lyezések a pacai posta - és tá v ird a  

igazgatóságnál. A kereskedelmi miniszter 1{ é t a y Sándor 'pósta- és távirda tanácsost ugyan zen minőségben Temesvárra helyezte át ; helyébe F e i l h a u e r  Ignác pósta és távirda tanácsos jön.— Ugyancsak áthelyeztetett innen V e c s e y István felügyelő, k; hason minőségben Kassára megy ; helyébe 8  c h u 1 1 z Antal kassai fe ü gyelő helyeztetett át. Sajnálattal értesülünk ezen áthelyezésről, mely varosunkat két közkedvelt ségbea részesülő hivatalnoktól fosztja meg.
A tá v ird a -s z o lg á la t ö  Felsége ittlétekor előreláthatólag nagy munkát lóg ad i Az eddigi egy vonalhoz még másik 3 vonal lesz kapcsolva Budapestre a hírlapok számára. Teljes éjjeli szolgálat lesz, miuek hiánya már most is és mindig é-ezliető. Kész két távírda-pénztár és a püspöki palota külön udvari táviró vonallal lesz ellátva Hudape]tre és Bécsbe. A munka ellátására a távirda személyzet száma 5-ről 12-re fog föl­emeltet. i.
E lh a la s z to tt tá n cze s té ly . A  pécsi jog- akadémia negyedéves hallgatói által a .Mecsek- egylet” javára f. hó 23 illára hirdetett zártkörű

táncestély közbejött akadályok miatt f. h ó 25-ére h a 1 a s z t a t o 1 1  el. E sikerültnek ígérkező mulatság a nemzeti casino helyiségeiben fog megtartatni, kedvezőtlen idő esetében pedig a .Hattyú* nagytermében. Remélheti, hogy ez el­halasztás, amennyiben az a böjtre való tekintet­ből történt, csak növelni fogja a táncmulatság sikerét.Az épitészetti bizottság a városi h. fő- , mérnök jelentésére elhatározta, hogy megkeresi 1 a rendőrkapitányságot az irgalmasok telkének a Nepomuk utczára eső — közvetlen a törvény- széki palota előtt elhúzódó, különben is dísztelen falának, mely a közbiztonság tekintetében ve­szélyesnek mutatkozik — lebontása, illetve tel­jes újjáépítése iránt, lg.-., :ielyes és hűvös in­tézkedés, inért a jelenlegi falat tovább tűrni még ; irgalmasságból -cm lehel.
P écsiek az o rn .th o lo g ia i congressuson.A Budapesten tartandó ÍI. nemzetközi oruitnoio- giai congressuson városunkból is többen vesz­nek részt. Értesülésünk szerint jelen lesznek: Á g h  Timótb főgymnesiumi tanár, Péter János föreiliskolai tanár és V á r a d y F'erenez megyei I | levéltárnok, a szenvedélyes állatkedvelő, ki vá- i I rosunkban madár-kiállításai után erről uz olda- j | iáról is eléggé 'smert, kit különben a congres- j sus intézői az élőinadár-kiáliitást rendező bi­zottságba is beválasztottak. A cougressus f. bő 17-én, holnap nyílik meg s tart négy napig. Az ünnepélyességek sorrendje következő: első nap, a cingressusi tisztikar megalakítása, a nagy madár-kiállítás megnyitása, a muzeum b állat­kert megtekintése, az állatkertben társas-va­csora. Másnap, harmadnap congressusi ülée, ! előadások a költöző madarak vonulásáról, az éj- szaki madarak s egynémely mis madárfaj saját- sálainak ismertetése, indítványok stb. Negyed- j nap záró ülés. A congres. ns előestéjén a .Hungáriádban ismerkedési társasvacsora lesz. Pünkösd napján a főváros nagy díszebédet ad uz összesereglett tudósok és termész .tkedvelók tiszteletére, végű! az utolsó napon búcsú* lakoma tartatik. A cougressus után 5  csoportra oszolva az ország „ii. hibö *, ,] , , . . . vjrendül a tudós társaság a vízi szárnyasok s kőit. i

.rna
-zü ii-

i fe lt iniik gyelő-

helyeik tanulmányozása végett. Baranyavármegyét is meglátogatják, Dráva-Fokra rándulnan hol Oraskovics Iván vendégei lesznek.Szerencsotlenség. A Koeh féle kőszén- bányábau kedden egy munkás, ki egv külön tárnában dolgozott, a fojtott levegő 'behatása alatt megfulladt. baleset körülményein-k fel­derítése iránt az elönyomozás folyamatban van.
A megyei köz lekedési u ta kn a k javításán G 6 z o i i  István a dárdai járásbú! ide á* h* !yez^tt 

’ 1 ■ ’■ :toj f id  tik meg]pánja szigorú rendelettel meghagyta, hogy i/.ok a legrövidebb idő alatt a kellő munka • - k ívű dőlése mellett jó karba helyeztessenekA Dunagözhajózasi társulat, melv seré­nyen dolgozik uj igazgatójának : Ullm.t vezérlete alatt belügyninok végleges rei mint bennünket Bécsbői értesítenek -  állítja városunkban a neháuy óv előtt teteti illetve Béosbe c-mralizáh bányát Pégct •• tekinti!' ' oléké-zito l -n legközelribb megtéteincK úgy. I ség november 1 -én már itt fo;A jelenlegi iu rlhe yez/tt od helyeztetik át. ör a felügyelőség ide mint a társulat sál lee/íd
A pécsi po lgári cé llöv ííe  iy le t  vasárnaptartotta meg idei megnyitó -I: - -tői __Városunk .ven kevéssé pártolt ymie ;tz idén újabb viiágzásuak indult, uiu.-.,vib-u tagjainak sza-mi s igy lelkesedése is mindi s.ibb ntóv- - - -ik. — “ vuk hosszú során át alig hallatott magáról az egylet * ,dén mindjárt egy oly nagyszabású s szép ünnepély megtartásával bizonyította be életrevalóságai mmó a múltkori volt '— Messze el látszott a lövőhelyiség iiárom.-z.nü nemzeti zászlója « oly hivogatólag lengeti- — a baji rat sz.p zászlódisze is a lövészek nagy ünnepét -  Déleiéit tíz órakor dördül' -I az első megkezdődött a fegyverropogás mely 

6  órái : a üéli kivételével'szaka tartót”. Délb -ii víg lakomához Ilitek a

i *l tagadjuk e hirt. mert elyezós.,, úgy városunkra, rdekoire kedvező batás-

jelezte. lövés s délutáni datiauul

lövészek, hogy délután 2  órakor annál lelkeseb­ben folytassák a nemes versenyt, zajosan me,g  éljenezve egy.egy szép középlövészt. A lelkese" dés tetőpontját érte el akkor, midőn az e<'vlet ifjú fólövészmestere: E r r e t h  Kálmán az egész ünnepélyen páratlan legszebb mólylővést mén ejtette, megnyervén ezzel a mélylövések diját Este 6  órakor beszüntették a lövöldözést s elkez- t dődött a dijak kiosztása. — A nap hőse, az első dij nyertese S á g h y  Gyula m. kir, honvéd százados volt; a 2 -dikat K e s z l e r  Árpád3-kat H i I 1 e b r a u d Ferenc, 4-ket Z e I m s Gyula, 5-diket M a g g i Ágoston, 6 -dikat B e i s m e r  Nándor, 7-diket O r b á n  Már­ton. 8 -dikat B e c k Gyula nyerte el- — , dijak kiosztásával véget ért e sikerüli s szép tant pélj, mely r.- néln luk ■ ngedi, íogy nap Siketéi biztosítani fogják az egész i„vészévad • ikerét. — \ kővetkező lövészversenv f nó 24 óu megtartanii.
T e le fo n -ö ss ze k ö tte te s  P é c s rő l Budapest- Zágráb-Fiutnába. Baross Gábor kereskedelemi ügyi minister egy nagyfontosságu terv m—való­sítását vette munkába, melynek létesítése ̂ váro­sunkat ismét egy nagy lépéssel viszi „lőre a fejlődés és az európai cullura terén. A terv nem kevesebb, mint Budapest, Pécs. Zágráb és Fiume kőzett telefonös.-zeköttetést létesíteni F célból leküldette hozzánk B a l l  a Pál ministeri főmérnökötés a tervek elkészítése céljából. íi.ula főmérnök már április hó vége óta idézik ez ügybe,, vár0. aunkluu. Reméljük, hogy e nagyszabású terv már legkőz labb a megvalósulás stádiumába lép nem lévén oly tényező, mely attól hozzájáruld sít rnegta-adná.Bor-tolvajok. Vőrömarthou egy ijő óta borkedv.*|ó egyenek, vagy talán csak valami bormegissza dézsmálja a borokat. Hamarjában három pincét törtek fei, illetőleg tol vaj kulccsal hatoltuk a pincékbe, két polgáremberébe ős a r.k. plébánoséba ; legkülönösebb, hogy edéuyekei i m vil . . .  szeszes okát. Mzesre méltó, hogy a pinczóK lakóhazak kozelé- bea vanuak ó, a/, ójj.üi órok kőteleik volnának or’ felügyelni. A tét.tüsöknek .semmi nvoma. Felhívjuk rá a csendőrség ügyeimé.
E gry  Dezső vodbesz do. Lapunk mnt szá­mában megemlékeztünk Egry Dezsőnek a liédey- Ma:hó-féle i-ajtópörbeu mondott védbeszódóröl. A szépen kidolgozott beszédet, mely széles körökben föl ii i t kellett, mai s/.ámunknoz mellékletül kapják olvasóink.A fogászát napjainkban egyre nevezetesebb speoialiL;í<a lesz a . orvos tudománynak. Eddig cs:ik.»**:n kizíről.tg fogtechnikusok foglalkoztak vele. ;oa már azouban egyre uővek-dik azon orvosok szám• ,<ik elméleti tudományukhoz a technikai v** -' get is elsajátítják, hogy pátién seik auuai nagyobb bizaiummal fordulhassanak 

vezette d r  L o  wj Ignác gyakorié orvost is, ki a fogtechnikára vouatko/.ő gyakorlati isme;eleit külföldi egyetemeken snjá- titott« •• m-k lapunk mai s/.amában foglalth.idjicsére fin \juk oiva 5iuk figyelmét.
nü e ille t3  Rouges“ (piros szegfű) Walse, .'/ei /.e Köv M iki» . Ezen keringő felnimül mimieii most létező új keriugőket, úgy kiállítás- bin nr.ut d oUrnában. A közön-égnek pedig a legkedv.*!; b; \ r . l L öo kr.
A t r ie s t i á lta lá n o s  b iz to s ító  ta rsa s a g(Assicnr.iz.on. G e ; ah) f. <*. áprii bő 30* án Inesthen i.tr-oít •'!)-.k közgyűlésen beterjesztő tr* M/; ,,;i ,:» é r |r it  \ közgyűíéd i>-k tettl'-íieat-*- u* -ru* ülünk, hogy az óietlüztoaitási ágb u a dijt i. ulék g,203.29 fri 3 5  krra- sz .poro (hri é i.s9ii dec.mii, r 31 28.'J27.201 I-'3b ki iM ■ u*ik il-tt és hogy az 18iK)-beu ujonna

1 ig e  17,696.232 fi 94'.*4 kiT.iru. oit. miáltal uz 1890 december 31-én n Vt nyben levő bi/.íositások tok'ö* szege i24 inilliő 121.441 frt 72 krr.i szaporodott fel. Az évi dij- ÍM?v.‘t“ l az illetékekkel együtt 5,002.505 frt 89 kit telt ki. A  tűz- és Hzállitmány-biztositási ága­zatokon dijbe ótel 9 017.000 fit 32 kit tett ki. mely űz4 •.égből, mint minden lehortól mentes díjtartalék 2,'g.')ij 040 frt 87 kr helyeztetett tat - talek a. míg az 18'0. detvuilw 31 én a jóvá evekre érvényben maradó dijköt iezveiiy-k összege24.f07.300 frt hl krra rúg. Az 1890-ben kifize-



1891. májú* 16-án. rP É C S-tett károk összege 8,345.827 frt 21 kr. A tár­saság alapítása óta egész 1.890. december 31-dikéig 235.717.707 fit 43 krnyi tekintélyes Összeget fizetett ki károk fejében. Ezen Összegből 143,424 káreset 44,315.G16 frt 47 krnyi kártérítéssel hazánkra esik. Az értékpapírok árfolyam ingado­zásának fedezésére szolgáló tartalékalap 1890. december 31 én 1 209 030 frt 27 krra emelke­dett. noha a kisorsol haté értékpapírok csak is névértékűkkel lettek a mérlegbe tölvéve. A töko gjtett nyereségtartalék az alapszabályok szerinti összegben 2.025.000 írttal, az ingatlanok tarta­léka lapja 1,289.480 frt 92 krral és a kétes köve­tések tartaléka 80.000 írttal maradt változatla­nul. Az összes biztosítéki alapok 2.545 432 frt80 krról 43,303 071 frt 22 krra emeltettek és a következőképen vannak elhelyezve: 1 . Ingatlan vagyon és jelzálogok 9,009.007 frt 70 kr., 2. Kölcsönök intézeti életbiztosítási kötvényekre 
2  807 812 frt 84 kr., 3. Kölcsönök állami érték­papírokra 38.048 frt 74 kr.. 4. Értékpapírok 24 507.472 frt 98 kr., 5. Váltók 448.903 frt81 kr.. 0. Folyó számlák és adósok a hitelezők levonása után 027.774 frt 40 kr.. 7. Pénzkészlet az intézetnél és bankoknál 2 189.050 frt 03 kr, 
8 . részvényesek adóslevelei 3.675.000 Irt — kr. összesen : 43.303.071 frt 2 2  kr. Tiszta nyeréség fejében 737.802 irt 44 kr. lön kimutatva, miből minden egyes részvény re 1 2 0  arany forintnyi ( e g y e n l ő  3Ó0 frankkal) jutalék esik.Vegyes hírek. Z s i t t v a y Leó szombat­helyi törvényszéki elnök a budapesti törvényszék büntető osztályának eluökévé neveztetett ki. — Z a l a - E g e r s z e g  váios polgármesterévé újra Kovács Károly választatott meg. — P m I i i i í f  j . I ii k e y Lászlöué született Zichi Irén grófnő meghalt 32 ik évéb-u. — M i k o 8 Géza szekszárdi törvényszéki bíró, ki utóbb mint kisegítő biró a budapesti táblához fölhivatott, áthelyeztetett a nagykanizsai kir. törvényszékhez. — V á z s o n y Öándor kéthelyi urodalmi tiszttartó, 5 gyermek atyja, szeren­csétlen börzespekuláciok miatt öngyilkos lett. — 0 b 1 a t h Mór, a nagykanizsai pósta és távird't hivatal derék főnöke meghaltA  közönség köréből.*)

N y i l a t k o z a t .Azokkal szemben, akik személyem, vagy folyt sajtóperem iránt némileg is érdeklődnek avagy érdeklődtek, úgy téves magyarázatok elke­rülése, iniut a valónak megfelelő igazság érdeké­ben, most már ezen s ezzel kapcsolatos ügyem teljes befejeztével erkölcsi kötelmemnek tartom kijelenteni, hogy én Szentgyörgyi Mór siklósi lakás által, ellenem 1890. évi október hó ;>-én sajtó utón elkövetett mély sérelmet azéct nem iparkodám lovagias utón megtorolni, mert ezt 
S zily  Lász ló  a lispán  u r, tekintve a sértés nagy mérvben történhetett közzé tételét, elegendőnek 
nem ta r ta  s tőlem mint a szolgálati viszony foivtán közvetlen alárendeltjétől, ugyancsak 1890 évi október ho ó-éu d. e. 1 0  órakor tett és semminemű ellenérvet el nem fogadott óhaj — , helyesebben akarat nyilvánításával, a tö rvé n yes 
u ton i m e g to ro lta tá s t kö ve te ié .Hogy az alispán ur eme, nyilvánult nagy jogéletének az lehetett-e oka, hogy, amint utó­lag többek előtt állitá, ő miut alispán, nekem, dacára magán lakásán zárt ajtók és ablakok mellett négy szem között folytatott beszédünkben, 
önmaga esetleges fedezésé re , mást nem mond­hatott, avagy hogy egyéb s m élyebben á t fo n ­
to lt  indokok vezérlók-e, ma már, a dolgok ily következetesen s eredményteljesen történt keze­lése — és drámai befejezésénél, bővebben fejte­getni szükségesnek nem tartom!Pécsett, 1891. évi május hó 14.MÁTHÉ ÖDÖN,nyug. főszolgabíró.*) Ezen rovat alatt aziveaen közlünk közérdekű fölszólalásókat, de értök felelősséget nem vállalunk A azerk.
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Q©OOQ©©©©©© Kiadó lakások.Két úri lakás (mindegyik áll 4 szobából és 1 előszobából) egyik föld­szinten, a másik emeleten, f. évi nov.1-től kiadó.H ol? Megmondja a kiadóhivatal.
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Hirdetmény.Vagyonbukott Weisz Benedek péc i kiskereskedő csődválaszt- munya határozata alapján ezennel közhírré teszem, miszerint a tömeghez tartozó és a csódleltárban 1— 375. tétel alatt összeírt, különféle
íüsser és rövid áru-cikkek, üzleti felszerelések és követelések,melyek leltározás alkalm ával 865 frt 57 krra lettek felbecsülve és a melyek beszerzési ára 2041 frt 63 krban lett megállapítva, zárt ajánlati tárgyalás utján készpénzfizetés mellett, együttessen el fognak adatni.Felhívom  tehát a venni szándékozókat, miszerint zárt ajánlataikat a fent kitűzött becsérték 10 százaléka, vagyis 80 frt 36 kr. bánatpénz le ­fizetése mellett, ügyvédi irodámban (Ferenciek-utca 14 sz.) f. 1891. évi május 20-ik napjának délutáni 5 óráig; nyújtsák be, mert később érkező' ajánlatok figyelembe vétetni nem fognak.Az ajánlati utón eladás alá kerülő ingóságok leltára ügyvédi|irodámban a hivatalos órák alatt betekinthető, az eladandó ingóságok pedig a neve­zett közadós bolti helyiségében (szigeti ország-ut Pécsett,) jelentkezés esetén közbenjött.em mellett megszemlélhetek.A csődválasztmány a beérkezendő ajánlatok felett, 1891. évi május hó 21-ik napjának délelőtt 11 órakor megtartandó választm ányi ülés­ben fog határoznaKinek ajánlatát a választmány elfogadja, köteles az áruraktárt az értesítés vételétől számítandó 48 Óra alatt átvenni és a vételárt kész­pénzben azonnal nálam lefizetni, ellenesetben bánatpénzét elveszti s a lent elősorolt ingók kárára s veszélyére uj eladásra bocsájtatnak.Ugyanezen választmányi ülés után a benyújtott, és el nem fogadott ajánlatokhoz csatolt bánatpénzek nálam azonnal visszafizettetni fognak; -  fenntartja azonban esődválasztmány a jogot arra nézve, hogy a beér­kezett ajánlatok közül szabadon választhasson, esetleg azokat mind vissza is utasíthassa.A választmány sem a letár helyessége, sem pedig az árak mennyisége és minőségéért semminemű szavatosságot nem vállal.A vagyon-átruházási kincstári illeték és esetleges bélyeg-költségek vevő által viselendők.K elt Pécsett, 1891. május hó 14 én.

Dr. Székely Ede,ugyvéd, mint vb. Weisz Benedek pécsi kiskereskedő csődtörneggonduob.t.
CábUrAáUtcfcáccfcctárábfcácátcfcábfcáfccO Felsége fogadtatási ünnepélyére ajánljuk a t urasatoknak jó hírnevű

férü-arcűb.© . -Cizlet-ÜJTLlret,hol mindennemű nem esi, d isz , fra k k  á s  ünnepiültözetek a legizlésesebb módon gyorsan elkészíttetnek.
F i g y e l m e z t e t é s !Miután divattermünk a vidéki és idegen üzletekkel a versenyt m inden  i r á n y b a n  fényesen megállja, ajánljuk e körülményt a t. uraságoknak és kérjük szives megrendeléseiket. 3502TisztelettelS T E M  ItfÓB, U T Ó B Mférfi divattermök Pécs, Széchenyi-tér, Bazár, I. e.Felelős szerkesztő s laptulajdonosPEILERMIHALT
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Miudeo hasonló kósiitménjekkel szemben előnyben kell részesíteni őzen labdacsokat, melyek mentesek minden ártalmas anyagtól s a legnagyobb ered­ménnyel használtatnak az altesti szervek betegségeinél, könnyen hashajtók és vórtisztitók. Egy gyógyszer sem kedvezőbb és a mellett egészen ártatlanabbs z é k r e k e d é s e k e t

a  legtöbbet betegségeknek e biztos forrásait olvasni és cukrozott alakja miatt még gyermekek is szívesen veszik. Ezen labdacsok dr Pltha ndvari tanácsos­tól igen megtisztelő bizonyitványnyal lettek kitüntetvetgy i5 labdacsot tartalmazó dcboz 15 kr. Egy henger (8 doboz 1*20 labdacs! ara ssak I rt o. é.ö v á s  f Minden doboz, a melyen a cég: gyógyszertár „zom heiligen v-r v a o  • Leopold“ nem áll és hátsó oldalán védjegyünket nem hordja, 
.y • c a  .  ^  hamisítvány, melynek megvételétől a közönség

/¥ 0//J.//ST) . / V V  r ,  óvatik. Igazán kell figyelni, hogy ne rósz s nem
jo ' . 0  csak Bemmi erdményt fel nem matatható, deépenséggel ártalmas készítményt kapjanak. Ha- iMj'iiyiV w • tározottan Ncust* In-féle Erzsébet, labdacsokatkell kérni és ezek a borítékban és használati utasításon az itt látható alá­írással vannak ellátva. Leopold* des Ph. Hauptnlederlage InHauptnlederlaae In Wien: Apotheke .zum heili in Inerstadt. Ecke dér Piánkén und Spiegelgasse.Nenstein _____  r „  .Fflnfklrchen Apotheke I.Sipöcx, L . Zsiga,und bei die Barmherzigen. In B-Sellye: Apotheke F. uv *

Becs, 1873. Érdem-érem. Budapest I8H5. Nagy dlszokl. Eszék, 1889. N. Palánka, lf 87 Díszoklevél. Arany-érem. London, 187 .̂ Díszoklevél.

első szerémi portland-cemení t,ti» mészgyár
csász. és kir. kizárólag szabadalm, és víz­hatlan

BEOCSINBAN.Központi iroda és raktár BUDAPESTEN V., Rudolf-rakparí 8.ajánlja a L építész és építőmester urak, építkezési vállalatok, földbirtokosok, községi és egyházi elöljáróságok, valamint a n. é. épitő-közönség becses figyelmébe saját gyártmányú 840jf
J f y  portland - cement és vízhatlan meszét ~£3Cmelyek mindenkor egyenlő jó minőségben szállíttatnak. — Árjegyzékek s magyarázat kívánatra készséggel megküldetik.Paris, 1867. Bronz érem. Kecskemét 1872. Újvidék. 1875. Ezüst érem. Arany érem Szeged, 1878. Érdem-érem. Trieszt, 1883. Arany érem

SCHLICK-féle vasöntöde és gépgyár részvénytársaság B U D A P E S T E N .Gyár és irodák . Városi iroda és raktár :V I., külső Váczi-út 1096/99. V I ., Podinauiczky-utca 14 Ajánlja kitűnő és szilárd szerkezetű
gőz- és járgánycséplö-készületeit és számos első dijakkal 
kitüntetett szabad. SCHLICK-féle 2  és 3 vasú ekéit, ésszabadalm. mélyítő ekéit,eredeti Schlick és Vidats féle egyvasu ekéit, — talajmi- velő eszközeit, boronáit és rögtörő hengereit valam im
Schlick-fele szab. „ H a l a d d  s" sorbavetö gépeit,Készletben vaunak továbbá:^abonatisztitó rosták (Baker és Vidats rendszer), takarmánvké- •*zitö gépek, tengeri morzsolók és darálók, szabad. Jókay-fóle , Hungária* daráló gépek erő­hatásra, őrlőmalmok és olaj - inalomberendczések — Eredeti amerikai kévekötő és marokrakó arató gépek és fűkaszáló gépek, szállítható mezei vasutak stb.E lő n y ö s  fize té si fe lté te le k .3408 L e g ja tá n y o s a b b  á ra k . A ije g y zé k a k  k ív á n a tra  ingyen es benn.

7 a i o u a n  a l e g j o b b  m i n d e n  f é r e g  e l l e s ,miután — jobban mint bármely szer — meglepő erővel, és gyorsasággal minden rovart teljesen megsemmisít.
Legjobban használható szertelövellés által Zacherlin 

szóró készülék utján.A Zacberlint nem szabad a közönséges féregporral össze­téveszteni, mert a Zacherlin egészen sajátságos külön­legesség, mely sohasem kapható másként, mint 
lepecsételt palackokban J .  Zacherl névvel. Aki tehat Zacherlint kér es akar papírban, akar do­bozban port kap, ezzel minden osetre megcsaltak. Valódi kapható :P é c s e t t :  Spitzer Sándor fia, Reeh Vilmos özvegye, Eizer János, Alt és Uöhm, Reiufcld A ., Köszl János, Uaab Gábor. Obetko K., Simon János, Sipőcz István, Lili János, Lili István, Gyiinóthy Gyula, llerdlein Lajos, Blüuhorn Izidor, Berecz Káioly, Bayer Ferenc, Nick Károly, Bachrnaver Henrik, Grünhut és Hirschler, Dob- szay Antal, Hoilósy Adolf. Mauthner Mór, Leichtner Mór, Zách Károly, Klobucsár M ., Kacskovics Jenő, Spitzer Jakab, Strauszer 1., Wallerstein K ., Weber Fe­renc, Wertheimer Ch.. Zi-ivánovits Károlynál.P é c s v á  r a d o n :  Dvorszky Bélánál. M o h á c s o n  : Auber N. J . ,  Preszlmayer A , Freund és társa, Bachrach Győző, btanzinger Gyula, Toldy Ignácnál.S z i g e t v á r o t t :  Oscsodál Gusztáv, Fried I)á vid, Salamou Gyula. Szalay Józsefnél.S i k l ó s o n :  Paunz Géza, Kflrschner Mór, Bárány Sándor és társa, Weingoldner Jakab, Petrás József. Szentgyörgyt Mórnál.V i l l á n y o n :  Vorlicsek és Varga üzletében'

K o r o n a - f o r r á s
(Hygica-Sprudol)Orvosi tekintélyek Ítélete szerint nevezetesen dr. Korányi tanár, kir. tanácsos, dr. Kétli tanár, dr. Kéz- mársky tanár. dr. Sohwimmer tanár, dr. Stiller tanár, dr. Reinitz tőorv., dr. Herrmann S. főorvos stb. a korona­forrás nemcsak a legkitűnőbb, legkellemesebb izü és legegészségesebb ital, hanem egyszersmind a  lélegzési 

és emésztési szervezetek bajaiban, valam in t a 
gyom or, m áj, vese  betegségeknél

elsőrangú gyógyvíz.Legtisztább égvényes savanyuviz borral vegyítve nem feketit. Egyedüli főraktár Pécsett:
N o lir  S á n d o r  u r n á iAíőO Lyceum-utca 15. szám.

Lyeeiimi nyomda (Feiler Mihály) Pésett. 1891.



M e llé k le t a  „Pécs** 1891. évi 22. szám ához.E g r y  D ezső ügyvédjelölt
ESKÜDTSZÉKI YÉDBESZÉDErágalmazással ás becsületsértéssel vádolt M á té  B a lá z s  t v. reform. lelkész érdekében.Tekintetes sajt obi lóság!Tisztelt esküdt uraim!Kihangzott a súlyos vád és midőn ina védői tisztemben Önök elé léptem, lehetetlen elhallgat­nom. hogy :■ helyzetnek és felelősségnek súlyát teljesen ulérzem. Megvallom nem kis elfogultság­gal állok ina Önök elölt löleg azért, meri hiva­tásomnak küszölíén úgyszólván minden gyakorlat nélkül juttatott a végzet osztályrészemül egy oly fontos működést e mai napon, melynek hordereje előttem annál szembetűnőbb, mert jövendő élet­célomnak első kísérlete gyanánt jelezhetem és midőn e szavakat »elsö kisérlel« kimondom, ezzel egyszersmind érzem a föladatnak nagyságát és tudom mérlegelni fontosságút azon pillanatnak, mely engem szemelt ki arra. hogy vádlott véden- czem eljárásának jogosultságát kimutatva, földe­rítsem azon utat, uiel\ az igazságnak megdönt­hetien országúhoz vezet, de egyszersmind, s ezt nyomatékkai hangsúlyozom, érzem erőim gyenge­ségét is. csak a kötelesség szava hatott át akkor, iáidon a védelemre szoruló egyénnek segédkezet nyújtani vállalkoztam.Ámde Önökben fölmerülhet a kérdés, miért vállaltam tehát magamra egy oly föladatnak ke­resztülvitelét, mely szellemi erőimet meghaladja. Önök kutathatnak, miért teszem koezkára egy löntos ügynek eredményét, mely kipróbált erőnek vedelmet igényelné, sőt tálán önhittségnek hajlan­dók bélyegezni mai vállalkozásomat egyedül azért, mert szokatlan jelenség az. hogy oly egyén vál­laljon védelmet uutöbh egy sajtóperben, a ki meg az iskola porát is alig rázta le magáról.Ne igy lógják föl a védelem szentségét t. esküdt uraim! Kugem igazságérzetem parancsolt ide; a bensőm sugallta leleburáti kötelességérzet adja ma ajkaimra a szót, mert átérzem én is ama nagy mondás igazságát, melyet a franezia jogászvilág egyik kitűnősége fennen hangoztatott: • Dénier la défense »•' est un erime* — »a védel­met megtagadni bűn* s ezt én tekint, esküdtszék kétszeres erővel érzem at, mert lelkem melyében meg vagyok győződve, hogy e mai perben jogta­lanság ellenében igazságot kell megvédenem, mar pedig a jogosságnak a jogtalanság elleni küzdel­mében az igazságot védelmezni, oly eszményi hivatást latok, a melyben jövendő életczélom iránti becsvágyam megtalálja azt a kristálylörrasl, hőimet szabad államok egyik legcininensebb ka- lakteristikuma »a jogvédelemnek függetlensége cs szabadsaga* kerül napfényre. Nagy cs mely ér­telmű szavak, mert azok nemcsak a védelemre szorult egyénnek, nemcsak a jogaiban sértett pol­gárnak, hanem az igazsagszolgaltatas tisztaságúnak legtöbb biztosítékát képezik.Kütelessegszcrünek tartottam ezeket elöre- Imcsujtum I esküdt uraim, hogy számíthassak az Önök szives elnézésén*, lm a nyelv hullámai gveugek volnának az érvek meggyőző elejét ki- lejezésre juttatni s rójak lel Ónok az elfogultság leküzdhetlenségének, ha védelem fegyverei eleg hi/.tosan kezelni kepes nem volnék; de tartozom ezeknek kijelentésével azért is. mert a tekint, es­küdtszék színe elolt az érvek harczat lülvennem miaui nehezebb, miután a jogszolgaltatas c spe- 1 iuIis térén rendesen a védői kar kipróbált bajno­kait latjuk, kik a megszokóttsag hidegségével Vértezik lói magukat a küzdelemre, míg én a helyzet vég/elszerüséget ismerve, az érzelmek behatása alól menekülni nem vagyok képes, oly érzelmek elöl. melyek noha az igazsugerzet melegéből erednek elszoriljak a kebelt és el­fogulttá teszik a szót, a hangol.Az én bajom — melynek kormányzásai a vállalkoztam neliez útra készül ugyan, de a biztató reineny duzzasztja vitorláit, hogy parira M'gitse azt az alkotmányt, melynek iránytűje: az igazság. Lehet, hogy akadályokba ütközik, lehet, hogy ellenkező irányu szellő késleltetne a partra jutás győzelmes pillanatát, de erős bennem a bit, hogy t'.haryhdis mindent elnyelő veszélye nem fenyeget, cl bennem a remény, hogy Scylla szik­láját ketté lóri az a kis hajó, melynek lobogójára «• jelszó van írva »a ineghurczolt önérzet ne­vében! •Kn az iljui lelkesedés egész bátorságával kelek vcdclm crc vedenczem sertett önérzetének, mert tudom la . ai anyagi i az ág döntő ütkö zetét kell mceviNiioni a törvény rideg intezkede seívd s/rIliben, mert valahára megjött az ideje.

hogy a társadalmi életben is megtétessenek a szigorú morális megkülönböztetések és a >fönn­álló rend védelmének* jelszava helyett a * szigorú becsületesség helyreállításának* jelszava tétessék uralkodóvá, mert üres bázis a törvény s a jog­rend. ha azoknak nem ad életei a moralitás.A mai s már a tekint, esküdtszék előtt is némileg ismeretes ezen ügyben nem mellőzhetem rövid körvonalozását a lénynek, mert nézetem szerint az ügynek menetét csak akkor fogom meg­világítva láthatni, ha egy sugár! boesűjtok he a bo­nyodalmakat nem nélkülöző ezen személyes jellegű harcznak tömkelegébe. De a védelem részéről en­gedjek meg már előre is kérni Önöket t. esküdt uraim, miszerint legyenek segítségemre azon tö­rekvésemben. mely arra irányul, hogy széttépjem vádlott védcnczem körül azt a hálót, mely az igazságszolgáltatás legszentebb hivatásának gya­korlását nehezítené meg akkor, a midőn épen az ember legféltettebb kincsei: becsülete, szabadsága, kötelességtudata és kifogástalan hivatalos eljárása van kitéve a sajtó ép oly frivol, mint kegyetlen játékának.Nemcsak az előítéletnek és szenvedélynek hódító halasától érzem mentnek magamat, hanem sikerült megtisztítanom lelkeniet minden rokon- és ellenszenvtől. Kezem másfelöl, hogy olyanokat vagyok elmondandó, mikkel türelmes kihallgatásra csak akkor tarthatok számot, ha hasonló hangu­latot sikerül ébresztenem Önökben t. esküdt uraim: ha sikerül ébrentartani mindvégig azt a meggyő­ződést. hogy védenczem a magánvádló úr által megkezdett támadással szemben az önvédelem fegyveréhez nyúlni kényszerittetett.A helyzet — melyet a t. magánvádló ur előidézett elemi erővel, sőt mondhatnám kény­szerű logikával teremtette meg azon visszás és kínos következményeket, melyeknek bekövetkezé­sét előre láthatta volna, de úgy látszik azt hitte panaszos szerkesztő ur. hogy vádlott védenczeni jámborsága jarszalagra szorul, melynek segítségé­vel diplomát iái furlanggal vezetheti bele őt az önalkotta mocsarasba kérlelhellenül gazolva at a jogosultságnak és igazságérzetnek tekintetein?!(Miiik ügyeltek t. esküdt uraim a bizonyítás so­rán előadottakra. s azokból meggyőződhetlek, hogy védenczem eljárása a temetési ügyben kifogásta­lan volt. sőt többel mondok, Önök kénytelenek elfogadni az esperesi bizonylat tartalmat is, inely- Ivei kétségét kizárólag igazoltam, hogy vádlott védenczem hivatalos kötelességeit mindenkor híven és buzgón teljesíti s ellene hivatalos kötelesség­mulasztás miatt vad. illetve panasz soha nem emeltetett.Kz az első és lényeges körülmény, melyet ki kell emelnem, hogy tovább vezethessem elő­adásom fonalat, .leien sajtóper anyagai két részre oszthatnék: első része a temetési ügy. második iesze és tulajdonképi targya e mai pernek a hír­lapi nyilatkozatok. A temetési ügy u hírlapi po­lémiának keletkezési alapja, hogy ne mondjam szalonka Mindkettőben a panaszos szerkesztő ur j nem irigylendő szerepel játszott azért tekintetes I esküdtszék, mert midőn vádlott Male Dalázs lel­ke-/. ur egyik híve áltál reputátiájában pellengére állíttatva gáládul megtámadtatott, ebben nagy se­gítségére volt a t. magánvádló ur is. a ki a be­ívelt. hogy körültekintéssel győződött volna meg egy nem intelligens és a köznép sorából való egyéntől eredő támadás jogos v. jogosulatlan vol­táról. azon támadásnak mint lapja szelleme megfelelőjének — készséggel nyitott utat.Méltatlanul megsértett védenczem sietett fölkérni a t szerkesztő urat a rectilicatióra, de a ravaszul szamitó szerkesztő ur itt elárulta magát, utasítván védenczemet az o elölte oly kedves nyilt-térrc, hol legtöbbet harácsolhat kapzsisága; hogy ez minő eljárás volt egy előfizetővel és mun­katárssal szemben, ennek megítélését Önökre hí­zom l esküdt uraim. — Védenczem a támadás­sal szemben teljesen igazolta maga! ugyan, de a keserűség, melvet a I. szerkesztő ur eljárású tá­masztott lelkében, arra indította és jogosan vád­lottal. hogy egy megengedem kissé kilukadó, de legkevésbbé sértő magánlevél kíséretében a lapot visszaküldői te és az előfizetőst beszüntetni merészelte. Merészein* mondom, mert ezt a t. maganvádlo ur elég oknak talalla arra. hogy a támadások folytatását agyúban megerlelje egy oly lérliu ellen, kinek puritúiiismusu kellemetlen szalka volt a t. magánvádló ur szemeljen.Ámde azon ni. a melyen a l. magán vádló ur akarata haladt, fölötte szélesnek mondható. A szerkesztő ur eltökélését megerősítő körülmény oly csekély jelentőségű volt, mely legkevésbbe sem mondható alkalmasnak arra. hogy belőle ily hosszadalmas nyilvánossági szereplés fejlődjék ki,I miután ama levél teljesen magánjellegű volt cs én

meg vagyok győződve, ha abban bármi sértő lett volna, a t. magánvádló ur bizonyára megtalálta volna a járásbírósághoz vezető utat, hogy meg­torolja ama levélnek netáni sértő kifejezéseit, de abbé»l ilyet kiolvasni a legelfogultabb rosszakarat sem képes.KI nem vitatható sarkelv gyanánt tartom elfogadandönak, hogy az érdemes szerkesztő ur­nák uh ovo tudnia kellett volna, hogy hivatalbeli mulasztások megfenvitése csak akkor tartozik az ö Ítélő fóruma elé, midőn az a fölöttes hatóság­nál sikertelenül szorgalmaztunk, nem pedig s főleg akkor, midőn - mint az iratok mellett elfekvő esperesi átirat bizonyítja — az egyházi ('elsőbbség méltatlanul megtámadott védenczem satisfactioná- lásu érdekében a jogtalanul támadó Jakab Kerencz megbüntetését kérelmezte az illetékes hatóságnál. Hol van tehát itt az ésszerűség elve, midőn mind­ennek duezára a t. szerkesztő ur identiiicálta ma­gái Jakab Kerencz támadásának szellemével és folytatta védenczem ellen azt az áldatlan táma­dást, mely magán hordja most már eltörülhetlenül a személyes bosszú bélyegét.Önök t. esküdt uraim hallották a fölolvasott nyilatkozatokat és bizonyára észrevették, hogy védenczem látva a tisztességes ellenlábasnak med­dőségét és lehetetlenségét, kifogyott a normális eszközök hatásának mérlegeléséből és az indignu- tiönak, az elkeseredésnek karjaiba vetette magát!S midőn ekkor a haragnak és szenvedélynek húr­jain erősebb kézzel játszott, ez minden időben, midőn a harag és indignatio provokálva van, annál is inkább menthető, mert az ilyen erkölcs­telen rendszert ostorozni nemcsak jog, hanem kötelesség. Önvédelemről van tehát itt szó tekint, esküdtszék, egv oly támadással szemben, melyet a t. magánvádló ur intézett védenczem ellen és midőn ebből a szilárd alapból indultam ki, akkor beláttam azt is. hogy — tekintve védenczem közleményeinek indító okát — azon sorok, me­lyeknek védelmét előbb nehéz föladatnak tekin­tettem, most egészen más sziliben tűnnek föl előttem és az első perezben védenczem ügye iránt lelkemben tumudt aggodalmat a biztató remény váltotta töl.Azonban ezzel korántsem akarok kitérni azon inkriminált kifejezések taglalása elöl, melye­ket a t. magánvádló ur oly tennen hangoztat, bar tiltakoznom kell azon módszer ellen, melyet a vad használni jónak lát, — egyszerűen azért, mert hu igazságos bírálatot akarunk mondám valamely ki­fejezés sértő v. nem sértő voltáról, úgy szerény véleményem szerint a nyilatkozatokat a maga egé­szükben kell bírálatunk tárgyává tenni: — nem zárkozhutom <*1 azonban annak konstutálasu elől sem, hogy a vadlevél második része tendentiozus óvatossággal kerüli megjelölését azon kitételeknek, a melyekben ragalmazast lát, csak egész áltulu- nossaghan vetvén oda, hogy azok rágalmazást, esetleg pedig becsületsértést képeznék. — A t magún vádló ur kétségkívül szerfölött megkönnyi- letle magúnak ezáltal a vadlevele összeállításúnak nehézségeit, de ha nem csalódom ezt — bar az alaposságnak rovására — a védelem megnehezí­tése iránti tekintetből tévé, — u mit azonban annál kevésbbé vehetek az ellenfél I. képviselőjé­től rossz néven, mert az o érdekei, a melyek ezt kívánatossá tették, korántsem azonosak a védelem érdekeivel.Kzek után tekintetes esküdtszék áttérek a vádra. — A vádlevél védenczem két hírlapi nyi­latkozata közül az elsőben, vagyis a • Pécsi Fi­gyelő* múlt évi i-ti-ik számában megjelent köz leniemben csakis becsületsértést, míg a nevezett hírlap ftl-ik számúban rágalmazást is tálul, noha — mint mar előbb mondottam — nem jelöli meg praeeise azon kitételeket, a melyek szerinte rá­galmazok; inas szóval az inkriminált kifejezéseket a vadlevél egy kalap ala vonja, azt mondván: In igv a mennyiben azok nem rágalmazók, úgy m inden esetre becsületsértök. Kz az tekint, esküdtszék, a mit el nem fogadhatok, mert hu va­lamely kifejezés nem képez rágalmazást, ebből meg korántsem következik, miszerint a/ sz ü k se g - képen magában hordja a becsületsértés ténval- ludekaiiak alkotó elemeit.A vádlevél tehat ezen ingadozásával elárulta, liogv o ■-'Cin hízik abban, miszerint itt a ruguima- zús tényálladéka conntritatható legyen; és tényleg úgy i \ i n mert fentidézett nyilatkozat kitételei ben a büntető törvényünk szerinti rágalmazás föl nem található.Anyagi eleme a rágalomnak: »oly tény ál­lítása .i mely valódisága esetén az ellen, a kiről állíttatott, a (tüntető eljárás megindításának okút képezne, vagy azt a kozmegvetésnek lenné ki*Az állításnak tehát tényt,  még pedig ha­tározott lényt kell tartalmaznia,  nem



minőséget, nem véleményt, sem Ítéletet, —  már pedig olvassuk végig az inkriminált mondatok bármelyikét, azokban valamely határozott ténynek imputatióját tol nem találhatjuk: mert abból, íiogy valakit pénzvágyónak vagy zsarolónak nevezünk, még nem következik, hogy ezen ítéletben maga a tett félremágyarázhatlanul objectivizálva van; más szóval az állítanak ezen Ítéletéből még nem következik, hogy ezen kifejezés egyszersmind oly konkrét ténynyel áll összefüggésben, a mely az el­len, a kiről állíttatott, a büntető eljárás megindí­tásának okát képezné. Oly sokféle cselekvény bélyegeztetik a közéletben zsarolásnak vagy csa­lásnak, oly sok állítás mondatik köznyelven rágal­mazásnak, hogy e kitétellel nem  s z ü k s é g k é p  köttetik össze a zsarolás v. csalás büntette vagy vétsége, avagy a büntető törvény szerinti rágal­mazás !Az pedig meg nem engedhető t. esküdt uraim, hogy egyesek eljárása fölötti véleményt a rágalom fogalma alá vonjunk! Ezen állítás igazo­lására legyen szabad kir. (úiriánk 1884. évi 836f) sz. döntvényére hivatkozni, a mely határozottan kimondja: »hogy gáncsoló ítéletek másnak csele­kedetei, működése és magaviseleté fölött, úgyszin­tén a személy erkölcsi méltatlanságát kifejező kitételek nem állapítják meg a rágalmazás fo­galmát.*Már pedig védenczem nyilatkozata is gán­csoló ítélet volt a t. magán vádló ur cselekedetei és működése felett, a mely nyilatkozat azonban koránt sem alkalmas arra, hogy a t. magún vádló urat a büntető törvényünk szerinti közmegvetés­nek tegye ki. — Az inkriminált közlemények a magánvádlő ur személyéi semmiféle becstclenitö cselekvény elkövetésével nem vádolta, fianem igenis kérlelhetlen szigorral mondott Ítéletet eljá­rása fölött. Ezen főkellék hiánya teljesen fölment engem attól tekintetes esküdtszék, hogy a rágal­mazás többi kellékeiről is megemlékezzek, miután határozottun konstatálva van, hogy vádlott véden­czem állítása olyan természetű, a mely a rágal­mazásnak leglényegesebb alkatelemét sem rejti magában.Én tekint, esküdtszék annyira bízóin ügyem igazságos voltában, hogy még azon alternatívának bonczolásától sem idegenkedem, ha föltesszük, hogy az inkriminált kifejezések ténybeli állítások. Tegyük föl, hogy védenczem kifejezései azon eléggé nem rosszalható eljárásra vonatkoztak, a melyet u t. szerkesztő ur a nyílttéri számlák kiállítása körül követni szokott; minden habozás nélkül sietek kijelenteni, hogy védenczem ez esetben sem vádolható rágalmazással. — A rágalom benső constitutiv elemét az képezi, hogy inasnak becsülete valótlan tény rálögása altul megsértetik. mert hiszen a gonosz szándék, vagyis a rágalmazást szándék épen az állítás valótlanságának tudatában nyilvánul: már pedig azt senki sem mondhatja, legkevésbbé pedig a t. magánvádló úr, hogy vé­denczem valótlanságot állított, mert hisz a bizo­nyítás során szakértők nyilatkozatai derítették ki, hogy a t. szerkesztő ur a nyílttéri számiak kiál­lítása körül meg nem engedhető és a tisztességgel meg nem férő eljárást követ, —  miután pedig oly ténybeli állítással állunk most szemben, a mely­nek valódisága a bizonyítás során begyözetett, ebből ismét az következik, hogy itt rágalmazás eo ipso nem construálható, mert egyik föalkat- eleme, t. i. a tény valótlansága hiányzik.Ezzel azt hiszem kétséget kizárólag igazol­tam, hogy védenczem rágalmazással nem vádol­ható, de nem vádolható becsületsértéssel sem t, esküdt uraim, mert bár egyes kifejezések a ko­moly meggondolás és higgadtság altul szabott hutart túllépő modorának érzetével hatnak ugyan, de azok épen nem alkalmasak atra, hogy a t! magánvádlő ur becsületén csorbát ejtsenek.Mert mi a becsület t. esküdt uraim? A sze­mélynek erkölcsi értéke, mely mint ilyen csak akkor sértetett volna meg védenczem által, ha a t. magánvádlő ur benső erkölcsi világában fürké­szett volna olyan okok után, a melylyel őt a világ előtt meggy alázza. De tek. esküdtszék valakinek önhittsége, elbizottságu cselekvéseinek helyessége felett sokkal kisebb tekintetek, semhogy igényt adhassanak jogi oltalomra és épen azért megsér­tésük nem állapíttatja meg a beesületcsorbilas tényálladékat.Én meg vagyok győződve, hogy azon inkri­minált kifejezések a gyalázás, az erkölcsi becs lealacsonyitásának kétségtelen kifejezményciként nem jelentkeznek. - Becstelei ütést lényegilegcsakis az követ el, a ki másnak erkölcstelen haj­lamokat tulajdonit a nélkül, hogy ebbeli ullitásai- nak megerősítése végett tényekre v. jogtalan tet­tekre hivatkoznék, de ki lógja ezt kétségbe vonni t. esküdt uraim, hisz védenczem összes nyilatko­zatainak szellemében csak sújtó gáncsot találunk | a t. iiiaganvádlo ur közszereplése lelett. Mar pe- | dig kedvezőtlen Ítéletek egyeseknek a köztéren

való működéséről korántsem csorbítják a személy erkölcsi becsét és bármennyire sújtok legyenek is az ily ítéletek azon személy önérzetére nézve, a ki saját tevékenységeit kilógustalanoknak tartja, — bármily kedvezőtlen érzést szüljön is az ön­érzet ily sértődése az ily Ítéletek a becsületcsor- bitás tényálladékat meg nem állapítják.Igen jól mondja Schilling, a kitűnő jogböl- cselö, hogy: »mindenkinek kétségbe nem vonható eredeti joga van: való tényeket másokkal közölni, sőt az bizonyos körülmények között erkölcsi kö­telességévé is válhatik. — A ki ily nyilatkozatok altul becsületében netalán csorbulást szenvedne, úgy te­kintse, a dolgot mint saját jogtalan magaviseletének v. cselekedetének természetes következményét, mert igen természetes, hogy az ember a becsül­tetésre vonatkozó jogul a neki betudható jogtalan v. erkölcstelen cselekedetei által bűnös volta mér­vében önmagára nézve hatálytalanná teszi.*Oly igazság ez, a mely többet mond egy egész védbeszédnél, olyan sarkelv ez tekint, sajtóbiró- ság, a mely logikájának mélységével egész valón kát áthatja.Hosszúra terjedne a kifejezések elemzésébe bocsájtkoznom, s nem is lehet czélom az Önök becses türelmét további fejtegetésekkel próbára tennem, de nem is szükséges; Önök nem keresik a becsület definitiójat abstract tételekben, — Önök a moralitás mérlegén vannak hivatva elbírálni, hogy terheli-e védenczem serpenyőjét annyi bűn, hogy az alászallni kénytelenitessék. De én bízom az Önök igazságérzetében, hogy könnyíteni fogjak a mérlegnek azon oldalút, a melyre a t. magun- vádlö ur túlbuzgósága kissé sok terhet rakott.Fejtegetéseim vége közeleg. Én t. esküdtszék ismétlem, hogy védenczem nyilatkozataiban sem rágalmazást, sem becsületsértést föl nem találha­tok, de beismerem, hogy azok maró gúnynyal, az önérzetnek tulerős kifukadásaivul vannak papírra téve. azonban szúró töviseknél egyébnek azokat nem tarthatom. Védenczem kifejezései tövis­ként szúrnak ugvan, de oly sebet nem ejtettek, a mely a t. magánvádlő ur erkölcsi létét veszé­lyeztetné.Vádlott védenczem azon férfiak közé­tartozik, a kik tudnak különbségét tenni a köz­elet morálja és privát morál között es sem tűrni, sem takarni nem tartozik olyast a mi nem kor- rek és kifogástalan. Igaz ugyan, hogy vádlott nem kímélte sem a gúnyt, sem a satirát, sót belátom, hogy nem is ildommul alkalmazta a sújtó kon­klúziókat, de a meghamisitlan morál magas ál­láspontjáról intézte vágásait a I. magún vádló úr ellen s az a löljajdulas mutatja, hogy elevenre talált. Védenczem nyilatkozataiban lehet elkar- hoztutni az innodoil, úgy de ez az irmodor épen nem fújhat annak, a ki maga is kénytelen bevallani, hogy azon irmodornak kezdeményezője volt, ha tehát sajat érdekében helyeselte egykor azt az írásmódért, ne érzékenyedjék most, midőn az ellene hasznaltutik löl. Valóban azt kell hin­nem, hogy i. magánvádlő úr is úgy gondolkozott, mint XII. Lajos francziu király hadvezére Havaid lovag, a ki (ieiiua ostrománál ékként kialltott az ellenségre : »Megadjatok vedjétek magatokat kar­jaitokkal, a szuronyokat és lándzsákat hagyjátok nekünk. Naiv kívánság az bizonyos, de nem kér­nék belőle tisztelt esküdt uraim !!? Hiszen a t. szerkesztő úr nyilatkozatai, csak úgy hemzseg­nek a sertésektől és nincs a magyar szótárban az a gorombaság, a mit vádló úr vedenczemnek szemébe nem vágott volna s mégis most ugyan­azon hibáért a melyért ö is joggal volna vádol­ható ide hurczoltu védenczeinet a vádlottak pad­jára. Ismét egy eklatáns bizonyítéka annak, hogy minő fogalmai vannak a vádaskodó szerkesztő úr­nak a hírlapi tisztességről. Olvassak csuk el t. es­küdt uraim újólag a vádaskodó szerkesztő úr nyilatkozatumak tartalmat is és akkor teljesen iga­zoltnak fogják találni a védenczem altul használt védekezési modor jogosultságát. Becsületes ember a ki minden mástol eltekintve a tárgyi igazságra törekszik — másként nem járhat el es mennyivel inkább menthető az olyan egyénnél mint védenczem, a ki szerény viszonyok között küzd az anyagi gondokkal, hogy héttagú csalad­jai Icntartsu, hogy becsülettel feleljen meg csa- ládlentai'toi hivatásának. Mar pedig, ha valakit a létérti küzdelem keserű érzete is próbára tesz, az kétszeresen szenvedi ut a meghurezoltalásnak minden kínjait.Miután azonban a magánvádló ur t. képvi­selője szives volt a bírálatnak egész terhét az én vállaimra rakni, ne vegye lólem se rossz néven, ha a védelemre szorult tények ezufolatu után egy kis szemlét tartok a t. szerkesztő ur cselekvései­nek mezején és rumutok az erem másik oldaláru is, vájjon mit látunk ott.Elszomorítót tek. esküdtszék. A magyar helyi | sajtó egyik orgánumának téves és mindjárt ki­mondom tarthatatlan irányú működését. Azon

szent csarnokot, melybe a jog és igazság eszmé­nyeitől áthatott lélekkel kellene belépni, a hol te­hát csak a jogot, csak az igazságot kellene kép­viselni és hirdetni, melyben a jog és igazság sza­vának kell mindenha uralkodnia profán kezekkel dúlja szét a t. szerkesztő ur mindannyiszor, a midőn lapjának hasábjait arra használja föl, hogy piszkot szórjon a legérdemesebb férfiak nevére is.Abnormis helyzetnek tartom és el nem f„ . gailhatónak, hogy lehessen valaha sajtó v. annak egy közege, a ki annyira kiszakíthatna magát a nemzeti érdekkör teljesítésének kötelezettsége alól, hogy a sajtót nem czélnak, hanem eszköznek te­kintse ; hogy a reális irányú törekvés minden té­ren előjogot kezd biztosítani s mindent kézzelfog­ható értékre redukál ezt a mai kor szelleme: uz eszménynélküliség sajnosán terjedő epidémiája iga­zolja, de hogy a helyi sajtó magasztos hivutusu azzal prostituáltassék, hogy önző érdekek zsibva- sársájává fajuljon, uz ellen a nemzeti önérzet hangosan tiltakozik.Végzetes lejtőre lépett tehat a t. szerkesztő úr, midőn a lapjától megkövetelhető józan irány helyett a léklelenkedes régiójába csapott át és á helyett, hogy a provincziális érdekek zászlóvivője volna, kompromitálja a helyi sajtót improvizált botrányai által, melyek megengedem eleg alkalmasak arra, hogy szenzátiot keltsenek, de ki vitatná el, hogy a szabudsujtonuk níhilismusa lap­pang alattu, mely ront, de uem épít és rombo­lásában épen azokat az oszlopokul döugeti, u melyeken a sajtó tekintélye nyugodni hivatva vau.Mindenkinek szabadságában all ízlésének és lelkületének megfelelő életczélt tűzni maga elé és ez uz életczél, mint tapasztaljuk, leltet mások rendszeres megtámadása es pellengére való álli tusa által hírhedtségre tenni szert, hogy mint ilyen a közélet terén szerepet játszhasson. Az ily fajtájú szereplésre vállalkozó, üzletszerűen er- kölcsbiráskodó, hasonszőrűek tetszésére mindenkor számíthat ugyan s azt meg is érdemli, de a tár­sadalom azon komoly és számbavehetŐ tényezői, kik mások becsületének kétségessé tételét, erköl esi életének megsemmisítését és családja nyugalmá­nak feldulását nem tartják a neineslelküek híva tásának - az ily szereplő felett fölháborodással törnek pulezát.Sajnálom, hogy e visszaélések földerítésére engem rendelt ki végzet és ne vegye rossz néven a t. szerkesztő úr, ha uem vagyok képes elfoj­tani azon kedvezőtlen benyomást, a melyet ben­nem lapjának szelleme keltett. Mindennapos vihar lengi ut a vádló úr lapjanak irányát és ez a vi­har a békés hazuk kapuit sem hagyja nyugton meg-meg razogatja sőt be is töri, mintha bősz szuntunu, hogy romboló utjubau akadályra talál, ne kicsinyelje a veszélyt, mert ha az igy folyta­tódik, nem sok ideje marad a helyzetből! kibon­takozásra : Bazaine szeptemberben meg menthette volna hadseregét, saját hírnevet s tálán hazajut, februárban már csuk kapitulálhatott. —II:i igaz, hogy az emberisit‘g valóját csakaz é1 lelii'iii. érzelem és akarat reje és az ezenalapuló szabadság ki-pezi, meliy -zükséges alapjaaz elilhtM'iségnek, akkor az a társadalom, melv-ltok elvi* a méltatlan támadások szentesítése eslelke1 az önzés, fönn nem allhut. önmagának el-lenstige és ierontója.A legerősebb idegzetű einbert is megtörhetiuz. midőn így járnak el ellene és védenczen is nagy és lélekólö gyötrelmet állott már ki, de nyu godtan várja uz eredményt, erőt ad erre neki lelkiismerete tisztasága és a lek esküdtszék igaz ságszeretetébe vetett bizalma.Eu is az önök lelkiismeretéhez szollok tek esküdt uraim, az én reményem is az önök igaz- ságérzetébe veti horgonyát.Ne vessék el könnyedén az elitélő szózatot mert jöhet meg idő, hogy önök is hasonló körül menyek között hasonlókig fognak cselekedni, (ion doljak meg t. esküdt uraim, hogy az egyház szol gaja all önök előtt, a vallas embere tekint föl az önök nemeslelküscgeiiek fényébe, kérve önöket, hogy adjanak neki elégtételt, mert az egyház szol­gájának lelkiismerete es kotelességtadata oly ma­gas tekintetek, hogy azokat áldozatul engedni bar miféle experimentáliöknak nem volna egyéb, mint az emberi nem legszentebb érdekein a valláson elkövetett súlyos árulás.A rideg törvény nem kutat a morális élet niagányában. önök kutathatnak ; a jog, a cselek­ményt magúban tekinti, a morál az indokot vizs­gálja. a melyből valamely cselekmény végre Ion hajtva, a jog a cselekményt hatásában, a morál forrásában veszi fontolóra: helyezkedjenek erre uz álláspontra t. esküdt uraim és töltsék be mél­tóan az crkülcsbiróság magasztos szerepkörei!Nem kegyelmet, igazságot kerek I esküdt uraim, midőn arra kérem önöket, hogy a meg hurczolt önérzet nevében hozzanak fölmentő ité letel! Isten önökkel t esküdt uraim!
Nyomatott T uizn Jozaeluel Beesett, I8W1
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Melléklet a „Pécs“ 1801. évi május hé 16-ik (22.) számához.S z i d  h í  z.Vasárnap május 10-ón F i t y f i r i t t y  népszínmű 3 felvonásban, irta K e l  Le IvánEgy pár jól megkomponált népszerű fő 6s mellékalak, egy pár hatásos jeleuet, nehány szívhez szóló dal, kevés drámai cselekvés, laza meseszövés, —  ezek jellemzik az újabb nép­színműveket egyáltalán, s ilyen fajta termék e mai darab is.Szik szabó István vasúti munkavezető ( G e r g e l y )  egy vásáron elhagyatva talál egy 
3  éves kis lánykát, kiben eltaszitott szeretőjé­nek Erzsók asszonynak ( S z i l á g y i  n ó) gyer­mekére ismer. Magához fogadja, felneveli s bele­szeret az időközben bajadonuá nőtt Sárikába, (H ö n t i  Mari) kit származásának ismeretlen voltánál s dévaj természeténél fogva Fityfiitty- nek nevez s feli .'égül is akarja venni, amikor egy elbocsátott rosszlelkü munkása bosszúból a nyakára hozza Erzsók asszonyt, ki épen eljegy* zésekor toppan be a maga részére követelvén hajdani szeretőjét, Istvánt. Szemtől szemben áll most anya és leány, annélkűl, hogy sejtelmük is volna egymás kilétéről. A leány kész megkövetni a szerelőt, de István nem engedi, sőt kitoloncol- tatással is fenyegeti Erzsókot, ki erre bosszút esküszik.El is lopatja cinkostársai segélyével Ist* án Íróasztalából a munkások kifizetésére szánt 2 0 0 0  irtot, felgyújtja a házat s az üres pénztárcát cigány asszonynak öltözve a babonában hivő Sári áltat István kabátjába csempészted.Ezt el is ítélik, Sári azonban magára veszi a lopás elkövetését, de midőn Erzsók egy régi inedaillonról Sárikában a leányára ismer, bevall mindent töredelmesen, t börtönbe kisérteti magát, István és Sári pedig egymáséi lesznek.Hálás szerep van elég ebben a darabban s sietett is mindenki azt a maga javára kihasználni.A címszerepet H o n t i Mari sok szeretetre- méltósággal s szokott pajzánságaval ruházta fel, aratván is méltó elismerést szép alakításáért s kedves játékáért.G e r g e l y  kezd mindinkább belesaokni drámai szerepkörebe. Szép szerep jutott S z i l á ­g y  i n é i» a k is osztályrészül. D e z s ó r y mint magyar-német ismét eleméber volt. K  ő m i v e s n é, mint ennek neje, B ő d  r o h y u 6 mint vén lány, V é g h, P o l g á r ,  P i n t é r, kisebb szerepeikben folytonos jókedvben tartották a közőuséget.Hétfőn május 11-én A n a g y m a m a került színre másodszor, nagyszámú s igen elegáns közönség előtt, az elsőnél valamivel gyengébb előadásban. A conversatio sok helyen elakadt, a fel és lelépések nem történtek kellő pontos­sággal. egyáltalán nem volt oly kerekded előadás mint az első. *Szerdán május 13 án A b e c s ü l e t  szininü 3 felvonásban, irta Sudermann H.Nem egynamar részesült színdarab oly általános tetszésben, oly meleg fogadtatásban mint „A becsület-. Tárgya a modern társadalom legelterjedtebb problémája, a mindenki által annyira hangoztatott, s mindenki által más és inás értelemben vett becsület, melyről, hogy mily különböző fogalmat alkotnak maguk­nak a társadalom különféle osztályai, a mai darab szerzője ismerteti meg velünk.Sok igazságot hallottunk ma e világot jelentő deszkákról sok alakkal találkoztunk, a melyekre bátran ráfoghattuk volna, hogy ez életben már láttuk valahol. A gőgös parvenu, ennek léha, kicsapongü fia, ennek még léhább hencegő barátai, a szegény, gyermekei nevelésével keveset tőrftdő apa, a gyenge, jólét és kényelemért gyermeke becstelenségét is elnéző anya, az ugyanebből hasznot huzó nővér, a dologkerülő szociálista munkás, stb. stb. mind ismeretes alakjai a mai társadalomnak, s ki ne viseltetnék érdeklődéssel irántuk ? ,  .Mühlingk, gazdag bankár (S á r di y) M - nevelteti a gyárában nyomorékká lett Heinecke (D e z s é r y) fiát Róbertét (P e t h e s) s any- nyira megbízik benne, hogy keletindiai kávé-

ültetvényeinek felügyeletét reá ruházza. 1 0  év múlva visszatér Róbert Európába. Trast gróffal ( S o m o g y i )  (t-gy ottan szerzett jóbarátjával.— ki mellesleg mondva a darab jó szelleme és filozófusa — ) s szegény sorsa szüleinél egész más viszonyokat talál, mint a n ilyeneket ő idealismus;i.bau magának előre elképzelt, idősbik nővére Auguszta (S z i l á g y i n é) férjhez ment. egy munkakerülő asztaloshoz Michalskihoz ( P i n t é r )  egy valóságos sociálistához. a kivel örökös perpatvarban él, s kivel egyetemben folyton szegény szülei nyakára jár, hogy a még lehetőt kipréselje. Húga Alma ( S z é p  O l g a )  pedig elegáns ruhákban jár, énekelni tanul, mulatságokról beszél folytonosan s ha Róbert kérdezi, hogy jut egy szegény leány mindezekhez, büszkén felelnek rá. hogy a fiatul Mühlingk Kurt ( S z i l á g y  i) kegyéből. Róbert nem jót sejt, de még sem gondolhatja el húgáról a legrosszabbat, csak szemére hányja szüleinek : mily oktalanul cselekesznek, hogy iányuk hírét 
8 az egész család becsületét oly könnyelműen te.-zik kockára.Mühlingk ékuél történt első látogatása alkalmával, Róbert viszontlátja Mühlingk Lenorát ( A n g y a l  I 1 k a) ki vele együtt nevelkedett . s ki egykori játszótársát a legszivélyesebben j fogadja, de azon körülménynél fogva, hogy Trast \ baráija. ki előtte való este találkozott Kurttal j és Almával egy álarcos bálban, nem engedi, hogy j R. bért kezet fogjon Kurttal, gyanúja még inkább ( nő, s utána járván a dolognak, egész meztelen- : Bégében tudja meg a valót, hogy Alma K un j kedvese, s hogy tulajdon nővére a keritöuője. j Egy álmatlanul eltöltött éjszaka után rá akarja j bírni bugát, hogy hagyja el vele a várost, köl- j főzzenek ismeretlen vidékre, s éljenek szegényen • bár. de becsületben. Midőn a kényelmihez, > fényhez és pompához szokott Alma erről mitsern ; akar tudni, eltaszitj* magától, s egyedüli vágya 1 hogy szegény szüleit a becstelen éietkőrböl ki- . ragadja, rábírván őket nagynehezen, hogy őt I | Indiába kövessék. A kiállt fáradalmak s izgal j inaktól egy mellékszobában elaludt Róbert nem ' ■ veszi észre a megj**b*nő öreg bankárt, ki fiát n Í párbajtól féltvén. R bertet szolgálatából elbo- 
0,‘ ájtja és Alm» l.uká auak dija fejében 40000 márkát ajánl a meggyalazott családnak, a melyet az nagy örömmel el is fogad. A felébredő Róbert hiába követeli a sz 'gyeudij visszaadásai, a pénzt i a becsületnél is többre tartó családja nem hallgat ! rá, kineveti sót ót moudják hívatlan beavat­kozásáért az egesz baj szerzőjének és további erőszakoskodásaira egy>/.erüen ajtót mutatnak neki.A becsületérzeteben és minden reményei- ! ben megcsalatott fu ’a) embernek ezek után csak ! egy vágya marad m g hátra, bosszút állni el­vett becsületéért, miről azonban Trast kérelmére j lemond, de midőn a/, üzletből kiválásakor leszá­mol főnöke és ennek fia előtt, és Trast tói ka­pott kölcsönnel k.fizetve főnökének a 40000 már­kát. melyet Mühlingk az ő atyjának kárpótlásul adott, a Mühlmgék azon gyanúnak adtrk Kifeje­zést, hogy Róbert e 40000 inárkát az ő péu- zökból lopta, feledi igéi étét é* pisztolyt fog Kunra, Trast és Leuora belépése azonban a j lövést megakadályozza. Róbert egy hatásos ki- j törésben szemére veti volt főin kének immorali j tAsát és távozni akar, Linóra azonban nyakába borul és megvallva szerelmét, vele együtt akar távozni. Gőgös apja épeu ki akarja ál kozni leá­nyát, miben azoub >u Trast megakadályozza, ki­jelentvén, hogy Róbertét társul és őn kü.v*ül fo­gadja, mi aztán Mübl ingákét teljesen kibékíti.Az előadás egyike volt a saison legsike­rültebbjeinek. S o m o g y i  igazgató a darab központját bépező Trastot mesteri lég adta. uvu godt, elegáns játékával lebilincselve a közönség figyelmét. P e t h e s kitöréseiben elég szeren­csés volt és nehéz szerepében szemmellátható jó hatást keltett. D e z s é r y  és B o d r o g h y n é  élethü alakításban mutat­ták be a szegény sorsú házaspárt, nem különben P i n t é r ,  S z i l á g y i n é  és S z é p  O l g a  is, ki kitűnő Alma volt, S á r d i és K ó m i v é s n é  elég jók voltak, nem külőubeu A n- g y a 1 Ilusé S z i 1 á g y i, ki úgy látszik, hogy

a sviuák szerepkörre termett. G e r g e l y  és P o l g á r ,  de különösen az utóbbi, pompás epizód alakok voltak.
*Csütörtökön Rip százszor megtapsolt és örökszópségü operettje ment, kiváló szép és összevágó előadásban. Rip P i n t é r n e k  force- szerepe, melyhez toghatót az idén még nem hal­lottunk tőle. B á c s k a y Julc«a (Lisbeth) kitünően volt deponálva; sok érzéssel és kedv­vel játszott és énekelt Katrinát S z é p  O l g a  adta, az énekrészeket S á r o s i Aranka énekel­vén szép sikerrel. — A zenekarnak nem ártott volna egy kis mérséklet, mit máskorra is ajá í- lunk.

Legfinomabb valódi angol rumvalamint k itű n ő  minös&gü

belföldi rum,
R i v A l ó  t ilt o mo r o s z  t e a ,teasütemények, további valódi trancia, valamint

Z0&r belföldi cognacnagy választékban; a legolcsóbb áron,
fűszer- és gyarmatáruk3 klg. bevásárlásánál
j e l e n t é k e n y e n  o l c s ó b b  á r o n

Koszi Jánosfft-zerkereskedésében városház-épületgm an aoaatrouu Q aiM asaauagotjaaiaaaQ aEH Van szirenc-em a n. kn>.ön.-ég figyel-
|  inéba ajánlani az Ir^aim asok-utcájá- 
ís bán, a kórházzal s...‘mt'eii t‘g>* -.‘ii ujonan 
H épült és fölszerelt a „Prófétához" címzett

vendéglőmet,J  í izü fr'rs ételek, jó borok,figyelmes kiszolgálás, jutányos álak és tisztaság képezik legfőbb törekvésem tár­gyát, iniríi, mindenki, ki vendéglőmbe belép.
0  meggyőződést szerezhet.
g star K ülön bejárat az udvarról. T£J!Éj Színház után fris konyha.B  Szives látogatást kér
2 B ischof Imre;; vendéglős, Irgalmas-utca.f í2 a ja a tx ja m s a c a a :j£ K ja s j3 3 a c K !tia a 3 ..ja18462. szám. I. 1891.

A  szegzárdi m. kir. pénzügyigaz- gatóságnál évi 360 frttal javadalmazott
pÉnzügyi fogalmazógyakornoki állomás megüresedvén, annak betöltésére -pályázat hirdettetik.A  kik ezen állomást elnyerni óhajt- ják , telhivatnak, hogy kérvényeiket, az állam szolgálatban állók közvetlenül elöl­járóik. állami szolgálatban nem állók pedig az illetékes főispán utján az 1SS3. évi I-ső  t. ez. 3-ik §-ban körülírt kép­zettségük kimutatása mellett jelen hir­detmény megjelenésétől számított 14 nap alatt a ” szegzárdi m. kir. pénzügyigaz - gatóságnál benyújthatják. 3518Pécsett, 1891. évi május hó 11-én.



Uuiv. Med.
dr. L ő w y  I g n á c zKirály utcza 31.A nagyérdemű közönség becses tudomására !<dia, bogy nála muideonemü fo g á s z a ti m űveletek  a tudomány legújabb vív­mányai szerint yége/tetiink. u. ra.: fog- töm ések. pedi  ̂ iiHinc.-'ak korona,hiiu-ni g y ö k tö m é se k  is. fo gh ú zások , rendellenes fo g a k  sz a b á ly o zá sa , m ü fo g a k  beillesztése s-tb.

Ái’ak mérsékeltek.A végzett műtétek tartésságáert garautia vál laltat ik. 3522
2363/891. árverési hirdetmény. 3510A pécsi kir. törvényszék mint telekkönyvi hatóság közhírré teszi, hogy Barvnyamegye Árvaszékónek 1891/1414. sz a. kelt határozata folytán néhai Uray János és neje hagyatéka ügyében a pécsi kir. tvsxék területén levő Pécs sz. kir. város határában fekvő a pécsi 247. sz. tjkvben telvett f  399. hszsz. 274. sorsz. házra és udvartérre az árverést 6900 frt ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte és hogy a fentebb megjelölt ingatlan az 1891. évi junius hó 5-ik napján d. e 10 órakor a kir. törvszek árverési helyiségében meg­tartandó nyilvános árverésen a megállapított kikiáltási áron alól is eiadatui lógnak.Árverezni szándékozók tartoznak az ingat­lanok becsárának 10°/0-át, vagyis (390 frtot ko.-z-  ̂pénzben, avagy az 1881. évi 60. t. c 42. §-ában jelzett árfolyammal számított és az 1881 évi nov. hó 1-éu 3333. szám a. kelt igazságügy* ministeri rendelet 8 . §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a kiküldött kezéhez leteuui, avagy az 1881. évi 60. t. c. 170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elöleges elhelyezé­séről kiállított szabályszerű elismervényt átszol­gáltatni.A pécsi kir. tszék, mint tkkvi hatóság. 1891. évi február hó 13 án,

N A C H  A M E R I K A .
___ F a h r i a i t e nbei der 33K

N ie d e rlfin d isch  A m e tika n isch e n  
/  D a m p fs c h ifffa h rts  Gesel ls e h a ft.Kolowratring 9 T  T  T~T  r  '"1 \TÍV W-yriogRa-se 7a V V 1 J H i l  N ,Praspeete u. Auskiinfte promtest u. uncntgeltlich. 

Kürieste, schnellste und billigste Reise

1186 k. I. 91.

Egy kerékpár 50IL
(Bycicliiangol gyártm ány, használt, de igen jó  karban, teljesen felszerelve előnyös áron eladó Fő-utcza 28. sz. I-ső emeleten.

Siklósi járás főszolgabírójától.
Pályázati hirdetmény.A leköszönés folytán megöl ült Siklós nagyközségi

orvosi állásnakaz 1886. évi X X II . t. c. 8 8 . és következő § ai alapján 1891. évi junius hó 6  án reggeli 9 órakor Siklós nagyközség házánál választás utján leendő betöltéeére ezennel pályázat nyittatik.Ezen állomással évi 400 frt fizetés és a községi szabályrendelettel megállapított látoga­tási dijak élvezése van egybekötve.Felhivatnak a pályázni szándékozok, mi­szerint az 1876. évi X lV  t. ez. 43 § a, illetve az. 1833. évi 1. t. ez. 9. §-a értelmében felsze­relt kérvényeiket f. évi junius hó 5-ig alulírott­nál annyival is inkább nyújtsák be, mert a netán ezeu határidőn túl érkező kérvények figye­lembe vétetni nem fognak. 3517oiklés, 1891. május 12-én.Benyovszky Manób. főszolgabíró.
M A F{ I A C Z E L L Illílfcd aSl j t o  l2ll><lSL<*KOÍ£

tpíiulae laxantes mariaz.)Arin ívsokn.i I I Ilii* kellőm et xnál és ti/ ni a  nagy

Bogyai Pongrácz s. k. kir. tszéki bíró. I.

. .-ii. i,k o li- lk e / ii I tá n ta lin a k  k <i« e lt .t .-jí, szüli:.** k ú r a  <-li< > r.n -i r e m i. Gvors- s telid l i« la < a  i-M k a r á s -e -  f t . 1 ;tl<>mm<-d t<-t-. A m e lle tt i*  v é flje jy  a való diság  bizonyítéka, il ti t 2 0  k r .  K fty  to ké rt - >. .: . i> ././ai l  l i .  A  ii. ii/ .n ek- bekfildiw mell.*t̂  I»*r..... - j...-:ai -/alt: I—;tl .v'Min l g:.ir a  I  f i .  2 0  k r . .  i  I fk .- i  v* 2  l l .  2 0  k r . .  :i to k é rt *. :t f i .  2 0  k r .  U Á 1 > V  « y « .K y > / . i . K r e m s i .  r l .e n  M o r v a o r a z A g ) .A z  a lk o t o  r é s n e k  i>  il*  An<>*sAgr:i v a n  ia k  h o z v a

2035/1891 Pécsváradl járás főszolgabírójától.
Pálvázali hirdetmény.|J uB aranya várm egye pécsváradi járásához tartozó. Szederkény, N yom ja, O lasz, Hidor, Kém énd, Monyoród köz­ségek szövetkezetéből álló , s nyugdíjazás folytán üresedésbe jött szederkényi

körjegyző; állásnakbetöltésére ezennel pályázat nyittatik .A  javadalm azás áll : 900 frt kész­pénz fizetésből, szabad lakásból, 2 hold 582/600 |jj öl kiterjedésű szőllő, és 1039 Q  öl nagyságú rét haszonélveze­téből, körjegyzői levélhordozó és egyszer­smind irodaszolga tartására szabály- rendeletileg —  házankénti 40 kr. kivetés mellett — engedélyezett m integy 2o0 forint, —  irodaátalány fejében évenként költségelőirányzatilag meghatározott 59 frt, és segédtartásra 135 Írtból.A  választás folyó évi május hó 20-án d. e. 10 órakor fog Szederkény­ben a körjegyzői irodában m egtartatni.Felhivatnak ezen állásra pályázn i kiváltók, hogy az 1883. évi I . t. ez. 6. §-ában előirt képességüket, valam int a német nyelvnek, szó és irásbani birását és igazoló okm ányokkal felszerelt k é r­vényeiket, folyó évi május hó 19-ik napjáig alulírotthoz annyival inkább nyújtsák be, mert a később beérkező kérvények figyelem be vétetni nem fognak.Pécsváradon, 1891. évi ápril 29.Seh Károly3501. főszolgabíró.

tiS : H irdetm ény.P o g á n y  község telekkönyvi betéteinek szerkesztésére kirendelt bizottság közhírré teszi, hogy az 1886 : X X I X .  törvényezikkben előirt helyszini eljárás végett 1891. junius hó 18-ik napján a községben m egjelenem !.Felhivatnak ennélfogva:1. mindazok, a k ik  a községben lévő valam ely ingatlanhoz a telekjegyzőkönyvi állással szemben tu la j­doni jogot tartanak, hogy a mennyiben az eljárt bírósági kiküldöttnek az arra vonatkozó okiratokat át nem adták —  tulajdonjoguk bekebelezését a fent kitett batáridőig a telekkönyvi hatósághoz intézendő szabályszerű beadvány utján kieszközölni; vagy  az 1886: X X I X .  t. ez. 1 5 - 1 8 . és az 1889: X X X V I I I .  t. ez 5 ., 6 „  7. §§ ai értelmében az átírásra szükséges adatokat megszerezni iparkodjanak, és azokkal igényüket a bizottság előtt annak a községben teljesítendő működése folyam a alatt igazolják, avagy oda hassanak, hogy az átruházó telekjegyzőkönyvi tulajdonos az átruházási jogügylet létrejöttét a bizottság előtt szóval elismerje, és a tulajdonjog bekebelezésére engedélyét nyilvánítsa, mert ellen esetben jogaikat ezen előnyös utón nem érvényesíthetik és a bélyeg- és illetékelengedés ked vezményétől elesnek;2. mindazon jelzálogos hitelezők, és azok, a kiknek javára egyéb nytlvánkönyvi |ogok vannak bejegyezve, de a bejegyzett követelések, illetőleg egyéb nyilvánkönyvi jogok tévyleg már megszűntek, úgyszintén az ilyen be­jegyzésekkel terhelt ingatlanok tulajdonosai, hogy a bejegyzett jognak törlését kérelmezzék, v agy  a törlési engedély nyilvánítása végett a szerkesztő-bizottság előtt m egjelenjenek, mert ellenesetben a bélyegm entesség kedvezm ényé­től elesnek.K e lt Pécsett, 1891. február 12-én.S z e r k e s z t őH o rv-s/tlb . r e x e n c z ,kir. albiró.
b i z o t t s á g :

FxLőLxLch. Sá ,:n < a .o :r ,kir. s.-tkvvezető.



I ) r .  H O P P I G .
^  k ir- 0<z,r- »»;»ííy. én görög udv. szállítóhírnevei?

T oilette-kiilönlegességei.P op p  A n a th e r in -s z á jv iz e  50 ki. I1 ' 1 4 0  : i . ij-fi (i ,» j ,P o p p  A n a th e r in  fo g p a s z tá ja  té­g e ly b e n  70 m . :i IftítilllPlllilhb I l i i -n • ♦* r - h i t ö szer.P o p p  a ro m a tik u s fo g p a sz tá ja  35ki a ' :]«d>b I <» g l 1 / : i t o >/.vr.P o p p  fo g p o ra  63 ki fi’g.ibat hú- ii.ii in etámadiisa nélkül.P o p p  n ö v é n ysza p p a n a  3 0  k i  . a  i .  >i nr miiul. i, n ii.l. uam-SH'iici vIIhii.P o p p  S a v o n  de T o ile tte  8 0  ki.■ hioki‘1 " r. i i * linóin,-hb pijinre i*/n;ip:Mia.P o p p  V io le tt  S o ap  50 tn-os íl(. U" «* ippan a mt ibo va illattal.P op p  n a p ra fo rgó  sz ap p an a 4 0  kr. finom i . ói  I i n o :n i l. ó szappanP op p  g y ó g y s z a p p a n a i 3 0  n 60;m_. -/ig'•ina: - v ■ » n . ' ' 1  sok szerint készítv
POPP D a m a ra  illa tsz e re  il. l.üu D a m a ra  sz ap p an a < 0 kr D a m a ra  a rcz p o ra  1.60 2.70 D a m a ra  m osdóvize ti. l.Moi.ú ii,;: gi'S.o'g.4; finoíu.-.ii;, illat, minőség k:á;!1 11 h t• ki? etében, m*-- zó felülmúlnak niinden más ha>oi Irt gvártinái vt.P op p  C o e lo g in a  illa tsz e re  In 2 .5 0>/. t-lckClÖ kőn k !(*■_'fin illatszer k’IÍ 'liléi;.*->é«>.P o u d re P o p p , it ii írauczia minőtomineijits. jót fed. de nem fest. írt 1 50P op p  E a u  de Q u in in e  75 kr. A t« g-Jobh feimosi H/rr. El (fejti a fejbőrt..P op p -féle  E x c e ls io r  (H a ir  W ash ).N i von ki dvelt li ijinosrt vi/.. mely !icmc>>k fejbőrt tiszti tjade szorgalmasan használva • koipakép/.edést is í̂ltoljü ős elejét vê zi a baj korai megös/.uléjirnek. l'alackbaii 90 kr
Popp-féle Odaline des Indes-t. Cso­ksai; működi sz.*r durva, ki pattog zott arc­bőr számára. Szorgalmas használat után a b->r bársony.', erii les/, ős teljesen edzett az dó viszontagságai ellen Hatása messze :ölü múlja a Vele egvrélu glycennót. Popp ,J. (i. c g c szert Indiából bozta be. Palackban fi I.A so c ie te  do m edecino do F ra n cé  P arisbanelismer és ajánljaDr. Popp hajfestőszerót.A ili l ’up|p-fél.- Eau Japonaise uycrssu bat arra nézve. *iogy a legvilágosabb barna báját a legsötétebb feketére színezze, a
Fontaine Jouvence pedig arra nézve, hogy sötéten hajat szőkére vagy arauyszokére változtasson. Teljesen ártalmatlan. Irt.

I H l h h ,e0 f 'nomabb szappanai 2 0  6 0  k r ig  
r l e g f in .  iNats ~ ............. ~

1 ^ 1  t  leu finom abh
.....  i l la ts z e re i 5 0  k r tó l 1.50-ig

legfinom abb pom adei és C osm etiqu  eI)r. P O P P  J .  G .3468 hírneves
Toilette-különlegességeikaphatók Pécseit: minden gyógyszertárban, 
A lt  ós Bnhm , P acher Ede, Láng H. és fia , 
R e in fe ld  A ., P íe ffe rm ann  és S chön üzle­tiben, valamint Magyarországon minden na­gyobb illatszertálban, gyógy tárban, droguis- t,Inál és tinniiialili üzletben és B écsbon a késznél! I I„ li.ignergas-fe 'J.

JUHKEfi és GAESTKEüBudapest, IV. váci utca 2l.Az 1S0O. évi bécsi gazda ági *•? cnfe 
r w -  i >zet; kiállításon n a g y  ezüst érem m eltS z á l l í t :szállilbató és állaiid* mezei és erdészeti vasutakat. Erdészet*, kocsik hosszú fa és tűzifa szállítására. Billentő kocsik főid, , , ,  .  . . . , ,  homok én kavics szállítására legújabb> .............. , , • ;  /  ,  ■. -& ,vV;• >•£'■  *'íft\. .J- &  l alyabereiidr zések kívánatra alta-“í* * - “ -  - Aliik eszközöltetnek és Üzemre ké­szen átadatnak.

* x * * M n n u M K * H x x x x u u u n * x * * u x * t m * x x  
#  x£ -
1 *
1  itt líbresziő órák X2  r jz szerint; jótállással 2  í r t  8 0  k r .  Ja  x ̂ ii*o<la-ór*íí 1< M8 nap felhúzható szerkezettel pontosan kiszabályozva drbja 3  f r t  G O  k r .
H  HH  S z e m n v e o r p k ,  f f

X  látcsövek, orvosi, szoba- és fürdői hőmérők, időjelzők a legna- j |X
X
X
x
X
X
X

$

gyobb választókban kaphatók :
ó L ^ - í w a  R í m r eórás és ékszerész Pécsett.,K irá!y-(Főj-utcza, „ Hattyú u -épillet.

n 
x  x  x  x  x  x  xs i

x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x x

o A lelséfres királvi család kedvcncz itala.

3470

K R O ND O R FI SAVANYDVIZa t . közönség figyelmébe ajánltatik, mint a létező legkitűnőbb savanyuviz.K i t ű n ő  b o r v in *Nagyhatású gyógyital a lélegzési, emésztési és vizelő BZervek humtos bántalmainal, általában mindazon esetek­ben, a melyeknél az orvosi rendelet szerint, savanyuviz használandó.
F ő r a k t á r  P é c s e t t :

Óiviiuliiitli és Hiroschlei* uraknál.Országos főraktár:
Budapesten BAUER LAJOS és TESTVÉRE V. A ra n y  János u. 9

K a p h a t ó  m i n d é  n  í l  1 1 .
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H E L Y I S É G - V Á L T O Z T A T Á S .Van szerencsénk a t közönynek tudtára ;idni, hogy eddig h Kis-tércn, a Reeb-fóie házban vv.ltvarrógép-raktárunkatmájus l-tölS z é c h e n y i  tér,  A kir. tábla épületibe tettük át.Nagyobb térrel rendelkezvén, raktárunkat jelenté kenveu megnagyobbítottuk, és gazdag vá asztákot tartunk a legjobb gyártmányú varr égépek bot a lég veiseuv képe­sebb gyárakból úgy házi. mini ip*ri egálokra minők : 
W he ler W ilson, A nger, Hove, S m ger, ruganyos henger és gyű rűs ha jó s  gépekből a legolcsóbb árakon.

i n a ?  • 5 m írásbeli jó tá llá s  m e lle tt < 8 1 *
i  írt heti részletfizetésre.

3521 Tisztelettel
Weisz Kálmán és társavarrógép raktára Pécs.

5SS;B*a>Napr
pffqppo

Vlelyik i»|»ru (i/a^riak ek'í ?Gazdag tartalmánál, nagy terjedelménél fogva a legolcsóbbi.i gyár lap az ^
„E  G Y E T  E  R T  E  S “ ,, mely az uj évvel immár 25-ik évfolyamába 1 ápolt E* • ma­gyar olvasó közönség lapja. Hiteles forrásokból szármázó ériestt- r’- iiek gyorsasága, alapossága és sokasága, rovatainak v-i*.to?H*: .--.iga, kitűnősége, a különböző olvasmányok gazdag lárb '.i 
. . i vk" hz ..Egyetértés népszerűvé. Az országgyűlési tár­
gyalásokról a legrészletesebb .•> o meileti s.>iuyiU'gov :ű • í^ u a st cnyedü* az ..Egyetértés* közöl. G azd asági rovata  i- neri régi tekintélynek örvend. A magyar kereskedő s 
gazdaközönség nem szorul többé i<h*g**n nyelvű ipr.*. n n ,Egyí*iértés“ kereskedelmi s tőzsdei tudósitásainak  i»ő»***révpl s alaposságával ma mar nőm verseuyezh • t más A 
kereskedő, az iparos s a m ezőgazda n* bal tija mindazt ..Egyetértés‘-bet. a mire szüksége van. Válto/.ato-au szóiké*-/ tmezájában annyi regény olvasm ányt ad, mint egy  
lap sem. Két-harom regényt közöl egyszerre, úgy, bogy egy • v , 3 o—40 kötetnyi regényt, részint eredetit, részint a kültöld. gj-desebb termékeket jó magyarsagu torditásban kapnak íz Egyetértés* olvasói. A ki olvasni valót keres és ? v ilá g  fo­
lyásáról gyorsan és hitelesen akar értesülni, li -e seu .»z ,.Eg}e»ertés ‘-re, melynek előfizetési ára egy hóra 1 Irt 80 Kr. negyedévre 5 ír' s egy évre 20 frt. Az előfizetési p nzek az Egyetértés ■ kiadóhivatalába küldendők. Mutatványszámot a ki­adóhivatal kívánatra egy hétig ingyen és bérmeutve kü d
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j  ízléses minták mindenkinek ingyen és franco.
V Még eddig nem lá to tt m in ta kö n yve k szabók részére, csupán 20  f r t  be 
b kü ld ésé vé !, melyek a megrendelés teljesítésekor levonásba hozatnak.
\ P u h á n a k  v a l ó  s z ö v e t e k *|  P.IUHCU és dosking a magas c le ru s  számára, előiiásszerü szövetek 
E a c- és kir. h iv a ta ln o k  egyenruhák, valamint ve te rá n o k , tű z o ltó k , |  to rn á szok , u rasag i inasok számára, b il iá rd  és já ts z ó -a s z ta l posz-

Sto k , lódén, vízhatlan posztók va d á szka b á to kn a k, m osó -szö ve te k ,utazó planlek ■*—15 írtig stb. Aki árra méltó, jóravaló, tarlós tiszta gyapjú posztó szövetet és nem olcsó ro n g yo t, mi mindenfelől |  ajáultalik és nem éri meg a v a rrá s d ija t ,  akar venni, forduljon
Stikarofsky Jánoshoz Brünnbe,k in e k  A u .z t r la -M n g y a r o r .z á g b a n  le g n a g y o b b  p o s z tó g y á r a  v a nÁllandóan */» millió o. ért. irtot érő raktárain lévén és világhírű üzletem melleit magától értetődik, hogy nálam igen sok maradék van ; minden észszerűen gondolkodónak be kell látnia, hogy ily kis maradékokból minták nem küldhetők, mert pár száz. minta meg­rendelésével csakhamar mi sein maradna, e sz-erint tiszta szédelgés, ha egyes posztó cégek mégis marádek-mintakat hirdetnek, mely esetben azok a minta-szeletek nem maradékokból, hanem csak dirlb-darabokból valók Az ily eljárás céljai kézzelfoghatók. Meg [  nem feleló maradékok kicseréltetnek. vagy pedig a pénz vissza- P adatik. Megrendelésnél a szín a bosszúság és ár kiteendő. A szál- 

l  litas csak utánvéttel eszközöltetik: 10 frton felül portomente- I  sen. Levelezés német, magyar, cseh, lengyel, olasz és francia nyelven. I m w  -v j w iiwfw i.w arfi.w w i^aDrfi m m .i  <fw e w ^ i,v. aw i-*-tw. \ j y n

I P * ’ ' '  ' ate ' M is . éa M 21). az. alisp. 1891.
Versenytárgyalás.

Az 1891. és 18-2. években az u d va r h e rcz e g m á ro k i tör­vényhatósági közúton 2 4 7 6 ! f r t  5 9  k r r a l,  a sz e n tlő r in c z -n a g y  
csány i törvényhatósági közúton 2 2 4 3 2  f r t  6 0  k r r a l -Inhauyzot, költség mellett eszközleudó

út- és m űtárgyépítési munkálatokbiztosítása iránt f. é. május hó 26-án d. e. 10 órakorhivatalos helyiségemben zárt írásbeli ajánlatok utján ve: sunytár­gyalást. tartok.A két évr.» felosztott munkálatok már folyó 189». évben teljes befejezésre lesznek hozandók, mégis vállalkozó folyó évben az udvár-herczegmaroki títr-. nézve n munka Omszkivile.' költségé bői legfölebb 15300 frtra, a ►zentlörincz-nagycsányi útra ué/.ve pedig az ö.sszkiviteli költség 50°/0 ára tarthat igényt, inig a fen maradó részletek 1892. év végével válnak es-dekessé.Felhivatn.ik vállalkozni kívánók, hogy öt pecséttel /árt »sa- játkezüleg aláirt és szabályszerűen bélyegzett ajánlataikat fent' két. útra vonatkozólag külön-külön, annak jelzésével, hegy a> melyik útra vonatkozik, nevemre c ímezve, legkésőbb a tárgyalási nap d. e. 1 0  órájáig a vármegye I. a*jegyzöjéuól t i .  emelet 0 . sz ajtó) nyújtsák be.Az, ajánlott árleengedés vagy árfelemelés felni előirányzati költség után számítan i • .-záza latban számokkal és belükkel hogy az ajánlattevő hz építési műveleti két és !iihlette s azoknak magát feltétlenül Az ajánlatokhoz, bánatpénzül alkalmas értékpapírok Csatolandók és alapjául szolgáló fenti összegek után Azon ajánlattevőknek, kiknekbánatpénzük az. árlejtés eredménye feletti határozat hozatal után azonnal ki fog adatniA tett ajánlat az, illető vállalkozóra nézve azonnal, a vát- megyére nézve pedig csak az. elfogadás napjától kőtelező.A munkaiatokra vonatkozó műszaki műveletek, a részletes Itételek és a szerződés vármegye 1. aljegyzőjénél a h v..talos órákban betekinthetök.P é c s e t t ,  1891. évi május hó 11 -ón
S Z I L Y ,  Baranyavármegyc alispánja.

fejezendő k-, llb tve iijállíó. annak felniultiLesi mellettiti két és a fe Ítélle! eket bete­aláveti.tészpén/j va^;.■■ áliílnni ietélria banatpén/.ríek a tárgya iás;uiuUott 5 ° 0 Ot k 11 kiteli, e.ijánlat; i imfii fot; ;ufutnak el,

A  M . m  A L L A M V A S Ü T A K  G E P G Y Á E Alegújabb szerkezetű, a gyakorlatban legjobbaknak bizonyult felülmulhatlan kitünőségü fa-, szén- és szalmafütesre berendezettU W  6-, 8- és 10 lóerejü locomobiljait
::-4...

’r ,''• \  í vaskerctü./ :V fk" • gőzcséplőgépeitv . ' , .  s/.abad. meghosszabbított■ í. .n ^  ^  rá/.óas/.tallal és sajátosszerkezetű szabad, nagy toré k tarost. A vaj. mely rendkívüli előnyöket nyújtó újításokkal immár köze! JUO > darab nníkiidik az országban a legfényesebb sikerrel; ugvszintén a lucomobil hátsó futókerekén könnyen éa kényelmesen alkalmazható, uj találmányuS t i b o r-f é le  s z a b a d ,  k ö r f ű r é s z e i t ,melyek egyszerűség éa célszerűség tekintetében az eddigi szerkezeteket messze fölülmúlják. Továbbá a legesekélyclili vonóerőt Igénylő, leggyorsul.- bán dolgozó és mégis legbiztosabb kötést végező
M a sse y  Toronto kévekötő aratógépeit,mely a múlt évi párisi világkiállítás alkalm ával Nolsleltien rendezett nem- zetközi versenyen a világ leghíresebb készítményeivel síkra szállva a„ C 3 - r a .T G .d -  O T o j e t  '1 *S fnyerte; az egyetten kitüntetés, mely egy önálló üzemképes és áruba bo- C8.átható kévekötő aralögépet érhet; végül a legkitűnőbb nyártmányu 2, 2 * „  *"ere.ió gőzcséplő garnitúráit és legszolidabb szerkezeti] járványos cséplokészlcteit. valamint mindennemű inezögazdas.ági gépeit ajánlja ked­vező fizetési feltételek inellettF F H f R M I W l r t Q  am ' *tir' államvasutak gépgyára vezérügynöke i L n L n IVI l r\ L U o  BUDAPEST, Üllői-ut 25., "Köztelek**.Á r je g y z é k e k  In g y e n  éa b é rm o n tv e .

nagy tűzszekrénnye), szab. szikrafogóval, valamint a hazai viszonyokhoz alkal­mazott és számtalan ver­senyen tddigelé legyöz- betlen maradt4 8 ,5 4  es hO láb széles


